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A D V ER T EN C IA .—Ha  le a O le blbLlogriüce de lo i Ilbroi que no licTcn lo d k id o  el eño de le Itn presión o el pre­

cio  de e e n u  ee pone S, A . [iln iQ o lo S . P. (ila  predo>.

L I B R O S
A batí (Joaquín).—Véase Ariueftei (Car- 

ios). l.as grandes foriuna*.

Alba  (Santiago). — Véase Repertorio de 
Legislación española.

3j 3 . Aguarforiisias Monografías de Arre. 
Madrid. Imp. déla Vda. de Pruden­
cio Pérez. (S. A-). En ar págs, y 
33 fotograbados aparte.. . . . . . ----  0
a>bllotea Estrella.

AatitLAR (Juan B. dé).—Véase C/iinoísojt 
(O, /).).—Traiado de eleertiddad.

354 Aguilera (P. Pedro).—La felicidad
en la familia. Madrid. Jmp. de los Hi­
jos de Gómez Fuenienebro. 1919. En 
4.* XIIl+304 págs............... .........  4
t3e] Amo.

355 A lemaíív Bolufer (José) —Tratado
de la formación de palabras en la len­
gua castellana. La derivación y la com­
posición. Estudió de los sufijos y pre­
fijos empleados en una y otra. Madrid 
(S. f.). tgio. En 4.", 114  págs----  3
^□ ároix

356 Amador Carrand! (Florencio)—In­
vestigaciones Históricas. El señorío de |

— 37

Vizcaya y los lugares de Limpias y Co- 
liodres. Con sds fotogi abados Bilbao. 
Imp. de la Diputación. 1930. En 8.*, 
H-l-56 p ágs..i............................ . 2
Huhiño». I

357 A ndrés de Prada (J .).—Toda una 
mujer Comedia en tres actos y en pro­
sa, original. Madrid, R Vclasco, im­
presor, 1920. En^,’ , 64 págs.,.., a 
SoGledad de Auioni Eipiúolc».

358 Animales salvajes. (S. 1.) íS.A.). En 
4.*. s vols. de 8 págs. con láminas, en­
cañonados- . . . . . . . . . . a
Sopen*.

359 Arniches (Carlos),— Los caciques.
Farsa cómica de costumbres de políti­
ca rural, distribuidas en tres actos, 
original. Madrid. K.-Velasco. Impre­
sor. 1920. En 8 ", g I págs.. , .. 2,50
Sociciltd  de A itiorct Etp*ntilu,

360 AftmcHEa (Carlos) y Abatí tJoaquín)i
Las grandes fortunas. Farsa cómica en 
tres actos y en prosa, original. Madrid. 
R. Velasco, Impresor, igao. En 8.’ , 
80 págs................... .. 2,5o
SDc1ed*<l de Amorei SipAfiDlti.
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AscNJo (Antonio),—Víase Torres dd Ala­
mo (.-lAijel) El padre Zacarías.3t) I Avefituras del detóctive Ros*Koff. Ma­
drid. V- H. Sauz Calleia. Impreso­
res. S. A. En 8.“ . tes págs.. . .  V jo
V. H. S in : CAllejl,

ttñi Aventuras de Marmolillo — R̂iquet el 
del copete. Barcelona. S. 1. S, A. En 
S.®. a vol. de S págs. y láminas, 0,QO
Cucutaj i lim n d a i p(i.f» níñaj,
Sopíni.

A vilés (Juan).—Véase Rouquerol {Gene- 
raí Gtt6ríei).—Después de la Vicioria 
(Notas criticas).

B aLAGUER jRafael |.—V''éase Cases (Anío'- 
nto). El poder de los humildes.

■ !i6q Ba u a G (H ).—Papá Goriot. La tra­
ducción del francés ha sido hecha por 
Joaquín Zuazagoitia. Madrid. Impren­
ta Clásica Española, l^ao. En 8. , 365
pags_.......................................
Coltaetíin Uotreiml nünn- 177* tSo. 
Cjípe.

[,20

364 Bahua Hepsández (B artolom é) y 
Memdezde V ico (Manuel)—Conoci­
mientos útiles para el oficial. Obra 
ilustrada por Arturo Barba Hernández, 
Madrid. Est. Tip. Seres de Ribade- 
neyra. 19UJ En 4.’ , 17 1 P^gs. yX V Ill 
láminas............ ..............................

í 63 b.\pasNS fB. P. Francisco de).—La 
vida en el cielo. Estructura y furtcio- 
namiemo de aquella Sociedad. Igua­
lada (Barcelona). Nicolás Pon ce! 1, im­
presor, tgao. En B.'. zsj págs.. . .  2

a6ó Baucua (Pi'o) —Divagaciones sobre la 
cultura. Madrid. Tip. de Rafael Caro 
Raggio. igáo. En 8.°, la? págs.. .  a
Ciro367 B aiídJA iPÍ0>—Los contrastes déla
vida. Memorias de un hombre de ac­
ción. Madrid- imp. de R. Caro Raggio. 
igao. En 8.’ , 241 págs....................  +
RifitlCaíB RiRBIo.368 Benoit íPedro). — Por don Carlos 
(Novela). Versión castellana de R. Can-

sínos-Assens. Madrid, Tip, Yagües.
S. A. En 8.’ , 3oI págs....................  4
tJi grinúci cttrtterttpflriiiíti.
Edloiono
S, O. E. Jt Libreril.

BernardIh (N . M ,). — Véase Ohabautt 
[Carlos). El triunfo de Afrodita.35q Besoba Cuello (José).—La hermOM 
Clarila. Entremés en prosa, origin âl, 
Tortosa. Imp. Querol 1918- En 8.", 
i 6 págs............................. ' ............. ‘
Surkdad Aucoict EipiñolUL

Blanco S uAr e Z (P).—Véase refareírn ííe 
fíwetroz- Cuentos.

370 Bl ANCHAD (B ). - L a  mujer moderna 
Para amar y comprender la vida. Tra­
ducción de V, Marco Miranda. Ma­
drid, Tip. Yagües. S, A. En 8.*, u8  
páginas...................... ..................
Edición e» npríi ntu-

. 5. G. E.de Úhrttf».

Blasco IbáSéz (Vicente).—Véase Tmaffre 
(Aííífceía), La dulzura de vivir.

Borras (Tomás).—Véase Mrtrípaiw;. Jue­
go de amor y de azar. El legadO­

— — Véase jlíoíiere. El avaro. El casa­
miento a la fuerza,

Rourgeois (León).—Véase T\iruU (P. M.) 
La Nueva Revolución.

371 Breceda (Alfredo) —México revolu- 
cionarto tgi3^^917 /■ Madrid,
Tip. ArfísUca, i9so. En 4.'*, 5o6 pá­
ginas....................... ........................ .. ^
.RublSiM.

Buew.dIa (Antonio).—Véase H tWtf. Ginette 
ja soñadora.

BUHOOS (Carmen de). — Véase Tirtayre 
(Aíorceift). La dulzura de vivir.

Caballero {Arturo). — Véase Tammo 
[Dr. D.).—Tratado de Fruticultura.

372 C a b a l l e r o  A udaz  (E l)—La bien 
pagada Novela. Madrid. Imp G Her­
nández y Galo Saez. S. A. En 8 31K
p á g s . . . . . . .
AtumlQ tillTiO,

— »8
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373 CicenEs r  Soto m a yo r  (Fr Antonio
dej,—ParaCrasis de Jos Sernos de Da­
vid, EdicióneJnifodyecióri del P, Luis 
G, A - Getino. Madrid Típ de la Re­
vista de Ardí Bibi. y Muscos, «oeo. 
En 8.“, LXXXV[+(j.o7 págs.......... 5
BititIutcca.CU)|ci D q tn ln lun ii.

374 CAriEpíAS (José Juan) y SÁHcnez P as­
t o r  Emilio),—íEI Aso. Vodev'il en 
tres actos de llentiquín y de Gorsse. 
Adaptación castellana .Madrid, R. Ve- 
lasco. [mpresúr. igao. En S '*, (14 pá­
g in as.,,.............................................. 2
Sútiird4<l ¿V Au:orck E>^ñuJci.

375 ------ "El Aso. Vodevilen tres actos
de Hcrniequín y de Gorsse, Adapta­
ción castellana. Música deJ Maestro 
Rafael Calleja. Edición hVrea. Madrid. 
R Velasco. Impresor. 1920, En 8,", 
108 págs.......................................... a
Sncletlid (t« A utnret KispAnotn.

376 Cali,kja (Rafael). — Rusia. Espejo
saludable para aso de pobres y de ri­
cos. Madrid. Imp. de Jivnéneü y Moli­
na, 1920. En 8.“, 514 págs...........  5
aa ito T iii OiiJejn, s. A,

377 C amino NRA'̂ t (José)—Hogueras en
la noche, Madrid Imp. de Juan Poeyo 
igeo. En 8,*, 2 15 p4 ís.................. 3
t£dUi}iiAi Amírin.
S, Cf, ü. 4c Llbrsrl»,

C a .'ísinOs AsstiNS (R.), — Véase /íenot* 
{Pedro) Pór don Carlas (Novela).

— —■ Véase L/!a/>a¡ííí (Car/ns). El triun­
fo de AlVodiia, ■ <

378 CARliONfít.(Raimundo) —¡Ni Dios 
ni amol Novela social. Barcelona S I. 
1920. En S 100 págs............
LlbrcrfA RdUffluai.

3^

379 C a u n iü r  Y  R o m r ij  (Jaime).— Suce­
sión intestada de los impúberes en Ca­
taluña según la doctrina del Tribunal 
Supremo. Barcelona Imp H, de
D. Ca sano vas, 1920, En 4 °, 50 pá­
ginas.................. 2
Agustín J9u»cli. *

380 CASAIS Santauo (J.l,—La Jurisdic­
ción del trabajo. Estudios de Derecho 
Procesal. Madrid. 'I'alleres de In So­

ciedad Anónima Editorial Reus, 1920. 
En 4.% 5g págs........... ..................  j
Riblio irci de In H c r jiii  Gcncrit de LrgJdlactdn y 

Ju flfpruden cia, ro l. X IX .
Sithprtnl Hcita S . A .

3Si CaítANOVa (Sofía),—La revolución 
bolchevista. (Diario de un testigo). 
fjarlagena-Madrid. S. L de Artes Gra- 
tkas S A. En 8.°, 218 págs_____ 3
Ef]bl(QtCCA \llCY4i
S . ÍJ, íteMbrcriEi*

J82 Caííkro (Amonio) y L arruu[hra 
(Alejandro),—^Encarna Ja costurera o 
hasta d íin nadie es dichoso. Sainete 
en dos actos Madrid. Imp. Clásica 
Española. 1920, En 8.L 69 págs. con 
láminas....................    1

de Jubcr^, Htrm iboi.

383 C aShs (.Antonio) y Balaguer (Ra­
fael).-—El poder de los humildes. Fá­
bula lírica en un acto y cuatro cuadros, 
en prosa, original, Música del maestro 
Giiíllermo Cases, Madrid. Regino Ve- 
lasco. Impresor. 1920. En 8.L 3o pá­
ginas. .........................     r
Suciedad de A u to m  K,piñgle{.

Ca.stro (Cristóbal de). — Véase Garda 
Mercada) (Jo.sé) Ideario español. Ga- 
nível.

384 C aTalA Olí !,ara (Alberto).—No­
tas sobre la teoría de los Números 
aproximados. Contestando a los cues­
tionarios de ingreso en las Escuelas 
Espodaies- Madrid. Tip. .Moderna. 
itjlS, En 4.', 27 págs. -............  a,5o

385 Ckrvante Si (Miguel dej.—Novelas 
ejempiarcK. Tomo IV y último. Las 
dos oonccllas La señora Cornelia. El 
casamienio engañoso. El coloquio de 
los perros. Madrid. Tipográfica Reno­
vación (C A.), igio. En 8.“, a3i pá­
ginas.
Cutccciún un lTerííl nú m i. i j i  ■ 173. 
C ilpc.

0,90

CltUíS A p a Wio ío  (M-),— Véase Cfm- 
ienges {Fusíei de). La Ciudad anil- 
gua.

CocoTTE (Andrea).—Véase D iih /, Histo- 
riá’sotnbria, "

38Ó CoMENOLí (Rafael).-^El Libro dd Ex-
— 3<J -
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picador. (Qlbliti de tacábala). Madrid. 
Imp. de G, tkmándcí y Gato Siícz 
(S .A.) En 4 ", 171 págs................. 4
E lb liouca Ucrufoilii

387 Cünhote {M aíiud¡,"La interveflción
de España en la Indencndcncia de tos 
Estados Unidos de U América dd 
Norte. Madrid. Lmp. dd Patronato de 
Huérfanos de intendencia c Interven 
ciÓQ Militares. 1920. En 4.’ , 398 pá* 
^maSi d

388 Contestaciones al programa de Vio­
lantes de Prisiones por la Redacción 
de «El Guía de l Opositora Guadalaja- 
ra. lmp. de Guienberg rosa, En 4 ” ,
315   7.^0
Gdlu>rl*t Ctmpoi.

389 Costa Eusueiras (Josej.—España en
nUramar. I. La sugesiión de América. 
(Novela de emigrante). ]] I.Jis fraguas 
de la fortuna. (Aguaftiene de la emi­
gración). Barcelona. Ramón Sopenb, 
Impresor. S A. En B.”. 2 vols. »83 y 
37Ó págs. encartonados.................. 5
BlbUotec,.!! Sopona, /9'”8u.

390 CoULANoissifEustcl de). —L i Ciudod
antigua. Estudio ^bre el culto, el de­
recho, Jas instltucionc.s de Grecia y 
Roma. Traducción de M. Gigea Apa­
ricio. Madrid, 'np. de Luis Faure 
igao En 8.“, 548 págs....... ..........  5
Dimlel io rro ,

391 CnitLiiiin’ (Diego María).-El Icmlnis-
mo en Jos aspectos jurídico constitu­
yente y literario. Madrid. Talleres de 
la Editorial Reus. (S. A.) Igao. En 8,*. 
4 7 P¿E^-.......................................  2
Ptiti1ldkia<iati 4c li Reat AtucLemli 4c Jariipru- 
denclii y L«alit*iUr>A.
EdIW flil Reuk. S . A.

39a Chahautt (Garios),—El triunfo de 
AJVodiia Novela, Versión castellana 
de R. Cansíno.s-Assens. Prólogo de 
N. M, Bernardíti, .Madrid, Esr. tipo 
gráfico Nieto y C " (S. A.) En 8.", aaJ 
P^s............. ..............................  3,50

íve O. £. lie UtireriA,

Í93 ChwoLSon (O. D.)—Tratado de elec­
tricidad. Traducción de Juan B. de 
AgüilBr-Amni, I. Campo eléctrico  
constante. Burceiona, Talleres Gráfi­

cos de Feltú y Susanna Igao. En 4.L 
389 págs ene, en tela.................  t5'
Pcifú. ^Suhuina.. ^

394 DAN(5-iíNNti.S (B.)—La naufer moder- 
' na. Lo que toda mujer moderna debe

saber. Madrid Tlp. Yagües. |S. A )
En S.*, 124 págs,_____ ti,5o
EdicCon»
S, G» Eh de LlbrerU.

395 DANTIS, — Vita Nova. Monografías 
de Arte. Madrid. (S 1 ni A.), En 4
70 págs. y fotograbados............. ............................ 6
BlliUoic« Etirril*.

39(3 Díai: - Canuja (Guillermo) — Pilar 
Guerra, Novela Madrid, lmp.de Ju­
lio Cosano. 1920 En S.‘ , 397 págs. 5
EUliojiiiJ Pueyo.

D(A7. MihjíTIS (Ramón).—Véase Ga/txd¿ex 
de Laen ( lUitnueCi. El eleíánte blanco.

397 Do/,y ir  ). — Hisioría de los musul­
manes de España hasta 1s conquista 
de los Almorávides. Tomo 1, La tra­
ducción del francés ha sido hecha por 
Magdalena Fuentes. Madrid. Tipográ­
fica Renovación (C. A.). 1920. En 8 
3153 páginas.......................... .. 1,30
CotccejoD uali-ersít núnii. t£$ > iliS.
Otlp.E,

398 Espeluís y P eüHoso (María de !a
Soledad 1-*-Poema. Madrid Imprenta 
Bailly-Bailliere. I g íg .  En 8.*, 46 pá­
ginas..............................................  2

Felipe (León).—Véase Wilde (Oscar). El 
Renacimiento del Arte inglés y otros 
ensayos.

3q9 Femknia AuheRT (Angel).—L os se- 
secretos del Foot-Ball. Como se juega 
y como se gana. Barcelona Talleres 
Gráficos (iLgsíi (S. A.) Ett 8.% 56 pá­
ginas........................., ..............  o,5o
tüditarial C o ap ír,

400 F ern a n d ez  Lepina  (Antonio).—El 
drama de la botica. Juguete cómico 
en dos actos derivado de episodios de 
una obra extranjdra. Madrid. R. Ve- 
lasco. Impresor. I920. En .8.*, 56 pá­
ginas................. , ........... 1,5o
Soelt^Eid de Autores

40J Fe r n a n d ez  Ma r tInez (Fidel). — 
fiUploración del Estómago y de los

40 —
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intestinos. Madrid, (S. I. ni A-). Eti 
4.", 362 págs. y 86 fotograbados en lá­
minas ene. en tela....................... 25
Kdfioriil ?lu i tJItra.

402 Fh;iiNÁfíDK¿ DK Rota (Antonio).—
{Salvemos a España! Zaragoza. E îa- 
blccímiemo Tip de Gregorio Casanal. 
lg 2o. En 8,«, 76 págs., , , , , , , ,  1 ,5o

403 KíírnAxdeízS antana {Ezeqnid).—
Organiiaddn y Procedimientos Peda­
gógicos de las Escudas l^arroqutales 
de Jos Santos Madrid. Talleres de la 
Editorial Retís S A lg2o En S 
págs. y fotograbados......... i
PübltcicíuD^ d ú  Ia Reil AcALkfDfci 
díiiicia y. LcrgiilAclún, 
tÍEÍljiQrJAl R«ua S. A-

cJe Jurkpru-

404 F ernández del Villah (Josd). — l.a
venda de los ojos Entremés. Con ilus- 
iractones de música popular adaptada 
por el maestro José berrano. Madrid. 
R. Vetasen, Impresor, igao En 8.“, 
2 1 págs........................ .. . . i , 1
S^ode.Ji(l de Autores- Etpjñalejx

405 F i.aubkut (Gustavo) "Madame Bo-
vary. Traducida del francés por José 
Pablo RjvaS. Madrid Imp. de la Viu­
da H. Sanz Cálleja, S. En 8.", jgi 
páginas......... .................. .. 1,50
V. II. S iU i C«]l(]4.

Ei.os (Alberto de).—Véase A'«hí H atkííkíi, 
íiambre. (Novela).

4oft Eolev (Charles).—La dama da los mi­
llones. Novela Traducción de Andrés 
GuÜinain Madrid Est Típ. deR Ca­
ro Raggio, (920. En S-", 3io págs. 4
C«ría Kiiji;giú,

KoLOUERa (Francisco).^Véase Mal/ihetles 
[L&üyoíáQi. El Hormigón armado

407 Fsancés (José)—El año afitstíco 1919
Madrid. Imp Artística. íiáez Herma- 
UO.S, 1920. lín 4,°, 405 págs.___ 13
líldklciriil ¡̂ UQdij Lailnu

408 Fhugoni (Emilio) —l.os nuevos fun­
damentos, Discursos pronunciados en 
Ja .'Vsamblta Nacional consiliuyente 
en los años ipifí iy, Barcelona Im­
prenta. Elzeviriana de Borras Mestres 
yComp." KJ19. En 8." S23 págs. 3.5o
Cc»Jĉceli!iE> Eit-lutllu-f

409 FauTOS (Luis Pascual). — El eterno 
idea!. Entremés en prosa, oríginat. 
Madrid. R. Velasco, Imp. 1920. En
8,", 24 págs............... ....................  1
SoGieij44 ée Autorei Ktpoñcrkk

FtjENTü.'í (Magdalena).—Véase Do ŝf {R.) 
Historia de los musulmanes de ¿spaña 
hasta la conquista de los Almorá­
vides.

410 Gabcía Alvarez (Enrique) y Paso
(.Antonio).—Pancho Virondo. Zarzue­
la en dos actos, divididos en cuatro 
cuadros, original Música del maestro 
Pablo Luna. Madrid. R. Velasco, Im­
presor 1919, En 8,”. 6S págs... 1,50
Socledid  de Amoreii

411 G ahcIa Mercaoai. (José). — Ideario
español. Ganivet Recopilación. Pró­
logo de Cristóbal de Castro. Cartage­
na Madrid. S. L. de Artes Gráficas, 
S. A. En S-*. j 32 págs............. 3,go
jiilíbllo-kCD Nuffvq,
K. ti. E. üc Libreril̂

412 García P a c h e c o  (Francisco) y Gbaja-
LEs (Luis}.—El agua del Jordán. Co­
media en tres actos original y en prosa, 
Madrid. R, Vela.sco. Jmp. (920 En 
8-"i5 7 P°es......... .........................  i
SccIíiiAij lia Autor» P*«]>uAu1cíí.

413 G abuido V DE Bltezo (Andrés).—,^gri-
culiura moderna En d secano espa­
ñol. Una finca modelo. Prólogo de 
Sergio de Noyaies. .Madrid. Imp Ale­
mana tgig. Én 4.“, VIH-m o? pági- 
ñas.................................................  5

Getino (G. a .)—Véase Cdeeres ¡f Soiam.a~ 
íio>‘ (Ff .  Antúitia de). Paráfrasis de 
los Salmos de David

Giner de l o s  Rbs (H,)- 
(t.)  Jumo aJ hogar.

-Véase Waffntr

4t4 Goma (Isidro),—María Madre y señora. 
Fundamentos y valor de piedad de la 
santa esclavitud. Barcelona. Librería 
V'ripografífl Católica Pontificia. 1919.
En 4.°. 355 P̂ HS....................... .. 3

4 i 5 Gómkz Cariullo (E.) — Flores de 
penilcncia. Madrid, Tip., Vagües. 
S. A. En 8.’ , 289 págs.. . . . . . . . .  4
Obns coni^iriu. Tumo VJIt,
Muodo tJttiii?.

— 41 —
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Gonzái,ez Ruanco (Andrés) Véase Qiieieoj 
(£rr;<i (¿í). Cuentos.

416 González-Buanoo (Edmundo)— His­
toria de) periodismo español desde sus 
comienzos hasta nuestra época. Csna- 
gena-Madrid. S. 1,, de Arles Gráficas 
S. A. En 3,“, 2gb págs.............  3,50
B ib llaue» rfucvi.
S. G. E Lltirerli.

417 González G allego (P. Serapio). —
Crónica de Ja primera peret r̂inación 
gallega al sanmarb de Limpias, P'errol. 
Tmp., de «El Correo Gallego igao, 
En 8.". [30 pags........................ a.a5

4tS González de L ara (Manuel) y Díaz 
MiaETs (Ramón).—El elefante blanco 
Opereta en tres actos y en prosa. Mú­
sica del maestra Rafac] Millán. .Ma 
drid. Imp , Genérica. 1919. En 8.*, 
3 ' págs - ......................................  t
S(>cie.1iit <!ií A jt o r u  Es^tfiDlci.

4 tg  G o n zález  R e t u e r t a  ( M .)—El ricinú 
(Palma-Cristi). Su área de cultivo y 
opéracioncs agrícolas, industria, co­
mercio, usos medicínales, industriales 
y secundarios del aceite, el grano y la 
planta. Madrid, [mp.. .A- G. Izquierdo 
(S. A ) En B.', 164 págs.,............ á
Romo.

González-R ioabert (F.)—Véase W.ll¡/ y 
CoeúUe {Andrea). Historia sombría .

Grajales (Luis).—Véase Qareia Paaheeü 
(Fránehiiú) El agi/a del Jordán.

4ao G r a n e  i. l  (Conrado), Tierra y abonos, 
Nuevas orientaciones sobre fcriilíza- 
ción. Madrid Jmp. de A. Marzo, loao 
En 8.*, 187 págs........................... 3

[-‘«tu ipCoinp.*

qii Guía Oficial de España pa  ̂
Madrid. I.mp.Suce.sorcsde Rivadeñey-

ig-io.

ra (S. A ) tgio. En 4. 
encuadernado en lela.

1117  paginas,
............... • íl

423 Hawtíioftne.— Cuando la tierra era
niña. Traduedón de G, Martínez Sie­
rra. Ilustraciones de Kontanals Ma­
drid. Tip. .Artistica. 1920. En 4.", 257 
páginas. ..........................................  5
BiSUoteu Jútrî lla.
EdItnrtAl S itu rn ia o  C iU iji ,  $ . A .

424 Hernández Cata (.A,) — ILos frutos
ácidos. Novelas, Madrid. Sí 1. 1919. 
En 8 ", 280 págs...................... .. 4

A.

425

42(1

Guil.iiain (Andrés).-Véase Foley [CfittrUt} 
La dama de los millones.

422 ~  — Frou Frou, vendedora de cari­
cias. Novela Madrid. Est. Tip, de 
R. Caro Raggio, 1919, En 8.", 77 pá­
ginas........... .............................. i .5o
á. Gm Rifisla.

Herrera Y Reisig (Julio)—Las pas­
cuas del tiempo. Madrid. Imp. de 
Juan Pueyo. 1920. En 8-*, 156 pági­
nas....... .....................................  3,25
E£dtEori4l América.
S. G. 1̂  ú c  Llbr^ríaá

Hierro (José del).—Tratado eleincmal 
de numismática imperial romana, con 
tin método para la clasificación y va­
loración de las monedas pertenecien­
tes a cata aeriet contiene más de 600 
Jeyendái; y igo reptoducciotics interca­
ladas cu el testo. Madrid, Imp. de 
Foriaitet 1919- En 4 ,*, 359 págs. 26

427 Hijosdei héroe (Los). Con numerosas
iJ tistracioncs en colores y tn negro. 
Barcelona. Kainón Sopeña, Impre­
sor. S, A. En 4.®, ózpagj., encaño­
nado................... .......... ............... 2
B̂bllDLecA püri aiñoA,
SopfiQi.

428 H i l a r io  A t u s o  (Dr. Manuel). — El
principio obfetivo de cenidumbre, 
Madrid. Imp de La ÍSnscnánza. igao. 
En 8 8fi paga,. .  . _______ ____ 2

4^9 Historia de ta.s fsla.s Canarias (Edición 
ilustrada). Santa Cruz de Tenerife. 
T.iUeresde Anselmo J Beniiez(S. .A.) 
En 4.", 5aS págs.. . . . . . . . . . . . . . .  5
A. J. UtfilKJL.

Hotellerie (Mamielde L’) —Véase Pérei. 
/.Ahifia (Juan). |Por jugar con el 
amorl

43G InSua l.MberloJ. — Las alas rolas Or­
namentación de i*'ontanüls. .Madnd. 
Imp. de Viuda de P. Pérez. ii|70. Kn 
f<.“, 1 1 7  fiágs......................... ------- a

l¿ClilLirl4] 5ilurning A ,

-
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jj3i Knut Haksun,«- Hambre, (Novela). 
Versión dd alemán por Albeuo de 
riós- Obra inédiía en castellano”  Mâ  
drid Jmp. de Juan Pueyo igao. Kn 
8,*, asopágs............................... 3,50
KpbJIoitc* Je 4itiuret celebres.
S .a  K. «le Librtrl»,

43a K uprin  (MejandroJ — EJ brazalete 
de-rubíes. Novdas. La iraduccíóa del 
ruso ha sido hecha por N. Tasín, Ma­
drid. Tipográfica iíetiovación (C. A.) 
tgao. En 8-*, 173 páf!¡s..............  0,60
C.okccIAn nnlrcriaJ núm lái y lAg. 
óilpe.

L abrubieba (Alejandro).— Véase Casero 
{An-toñio). Encarna la costurera o has­
ta el dn nadie es dichoso.

L ecuma (Vicente).—Véase Simón Boliaar 
Papeles de Bolívar.

433 Libro de vacaciones. Anuario de la 
juvenlud. ia%o. Barcelona S. l .S . A. 
En 4.*, VIU +  3iipáps. Cün Idmiira.s 
y profusión de granados en el texto.

f+
Edliaj-Lil Mt]Ouna1> S. A.

434 L imares R ivas (Manuel) —La Garra.
Drama en dos actos y en prosa. Ma­
drid. Imp. de Prensa Popular. 1920. 
En 8.*, 1 15 p á g s . . 3
PríTin PopoLíf.

435 L ópez M o k is  (Amonio). — iGranada 
mía! Saínete granadino en dos actos. 
.Música de Angel- Barrios. Madrid, [tti- 
prenta de ios Hijos de M. G; Hernán­
dez. igao En S ^ 70 p ágs... . .  i ,5o 
Socledid df Amorrs EspiZolei.

430 L óprz Monis (Antonio) López Nuííbz 
(iuani—El suspiro de 1 moro. Zarzue­
la en un acto dividido en tres cuadros. 
.Música de los mae.stros Luna y Fuen­
tes. Madrid Imp. de los Hijos de 
.M. G. Hernántlez igao.- En 8,”, 40 

■ páginas — ..............- ....................  I
SoElcSnd dt Actorc* F.íjmñpleí,

437 LÓPJíz MoN-rKNtíGiíii (Ramón) Pe­
ña (R.imón) —El niño perdido. Cuen­
to escénico en dos actos y un Inierme- 
dlo, original. Madrid. ' IC Velasco 
Impresor igao. En 8.% 80 págs,. 3
SocicJád de Autor» Etipnitolo; .

LOp KZ N(íñe7. (Juan).—Véase Lópet Md- 
rus (.áüKcmía). El suspiro del moro

438 López V alencia (Eedcrico),—Cua­
dros americanos. Escenas de la vida 
en los Estados Unidos. Madrid. Im­
prenta de Miguel Aíbero, igao. En R.̂  
311 páginas................................ 3,50
IuíIcoiíaI Albffru,

439 L uCa de: T ena (Juan Ignacio). — 
Eduardo y su vecina. Paso de comedla 
Madrid, t'mp. Prensa Española. S, A-
En 8,*, 20 págs.

440 l^ucunes (Ijiopoldo).— Selección. 
Poesías. Montevideo, G. V. Marino. 
Imp. ígig. En S.°, 3g págs.. . .  J aSí
¡fdlalQiicn MlntfTA.
.StMlmano OsrcI». Editor.

441 L ijzuRIAiía (Lorenzo).— Ensayos de
Pedagogía c Instrucción Pública, Ma­
drid, Imp., délos Sucesores de Her­
nando. 1920. En S.*, 33a págs___ 5
t'erIxfJo Purjc y Comp.* '

442 MALPHETTEEíLeopoldo).—El Hormi­
gón armado. .Manual teórico práctico 
al alcance de los consiructores. Tra­
ducido por Erancisco l'olgucra. Bar­
celona, Guillan y Pujolar, Imps, 1920 
En 4-^ 3 11 págs. ene. en tela.. . .  13
Guntirn OIH.

Mabgü Miranda (B.)—Véase Slanekard 
(fl ) La mujer moderna. Para amar y 
comprenderla vida.

443 Marivaux.— Juego de amor y de
azar El legado Traducción de Tomás 
Horras. Ilustradones de Fragonard. 
Madrid. Irnjp. de Joan Pueyo. Igao  ̂
En 8.", ilo  pá^s............................  4

EhtcIIb,
KdlU)M«l S4(ljrilbilra CiUeĵ t A.

Ma w i ina (Rafael)—Véase Oes (fit/fle- 
nto £)')La Bien Plantado de Xeníus.

444 Martín Peina non (León).—El Suelo
de Marruecos v sus primeros habitan­
tes. Problema Hispano-Marroqui. Ma­
drid Talleros de la Editorial Reus. 
S. A, 1939 En S.v 60 págs...........  2
PüMhciiiC :DHE-» .de la Kcal AcactcniLA Ju.rJn.pru* 

KieUk S. A. * -
■Id —
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445 MafitInkz. Amador {Emiiio M,J—
La sombra trágica. No\rda. Madrid, 
tmp de la suc. de M. Minucsa de los 
Ríos J9Í0 En 3 .", 3o3 págs.........  4
& lltv rlil Pucfo.

446 MahtInfz (P. Gradarlo).—Flores de
un día, Poesías. Segunda edición au­
mentada. Madrid Smp del Asilo de 
Huertanos del Sagrado Corazón de 
Jesús. X930. En 8.“ XXXll agí pá­
ginas.., ........................... . 4
Xnrjen]ajot«

447 Mahtínp/ RomAn (Luis)-— El pam­
pero- Juguete cómico en tres actos y 
un prólogo,en prosa, original. Madrid 
R, Velasco, Itnp. Igao. En 8.' 66 pá- 
giuas............. .. ................... , 2
!íockdj{j de A u to m

Matitinez Sikrra (Gregorio). — Véase 
iJaifílh.ornH. Cuando la tierra era nina.

44H Ma r t ín e z  T i>knkk (Eduardo), — 
Cancionero musical de la lírica popu­
lar asturiana. Madrid. Esl. Tip, Nieto 
y Comp.“ Igao, En 4.* XLII -C ayS 
páginas.______ _____ ________  J2

449 MAS (Jasé/—La bruiá. (Novela que 
bien pudiera ser historia de la lamosa 
bruja de Sevilla), Tercera edición. 
Madrid. V. H, Sana Calleja, Impre­
sores. S. A. En B,", ?49 pags,.. 3,5o
V« H. CaMcjft.

450 — — La curella de la Giralda, No­
vela. Madrid. V K. Sanz Calleja Im­
presores. S. A. En 8.“, 2 i5 paginas.

' 3,3o
V, H; S in ' C ílliji . ■

451 M.ata (Pedro).—Un grito en la no­
che. Novela de amor y de dolor Sexta

edición. .Madrid Irnp. Helénica, 19'ío, 
En 8.“, 5o4 págs............................  5
Vdpt. (JeJ*ltí(a.

433 M.̂ TliOiS AouiattK I Fernando).—Des­
cripción de las monedas Hispana cris­
tianas desde los Reyes católicos a Al­
fonso XII. con sus precios y reproduc- 
cíones. Obra ilustrada con 36 láminas. 
Madrid. .ArtesGrálicas .Ambos Mundos 
Igio En 4.“, 6g págs. y XXXV Já 
minas. ...................................... .... 9

Mende/ ob ViH (Manuel).—Véase flnr-

íitt Hernando: y tiarioloni'é) Conocí- 
aplentos ÚLÍtes para el ollcíal.

45j  M k r in o  .At.VAttPZ (Abelardo),—Con­
tra el principio de las nacionalidades 
Prólogo del Marqués de Olivan. Ma­
drid. Imp del Patronato de Huérfanos 
de Intendencia c Iritcrvenrión Milita­
res Igao. En 4.''. 74 págs----- 1,50
l*ubllciiúiQ(ic< uld UglcUn de la Reit So ded id

454 MtUMEix.—Joffre. La primera crisis 
' del mundo. Noviembre I9Í5. Diciem­

bre I9I6. Fragmento de historia I0I4- 
lgl8. Traducción de D. J. A, A Bar­
celona. Imp. de B, Bauzá (S. A.) En 
8.% 340 págs.....................4

455 MtíiUEL (Rafael de) y PiíRtz. López 
(José).—La romería del odio Drama 
lírico en un acto, dividido en tres cua­
dros, en prosa, original. Mú.sica del 
maestro QüisUnt, Madrid, R Velasco 
Imp. I920 En B ", 36 págs.. . . . . .  1
SociisJid de Auiorei titpiñolm.

4&6 Millph v B\mi.[.o(D Luis) —Con­
testaciones al programa para Ins oposi­
ciones a la Judicaiura y a! 'Ministerio 
Fiscal Grupo ll. Derecho Mercantil. 
Madrid Est. Tip de -«La Mañanap. 
Igao. En 4,", I4I págs.................  6

457 Mingo DtiRAND pk SiíKTINSs (Feli­
pe).— The Boy-Scouts. Lomedia de 
exploradores en dos actos. Almería 
Imp. de A. Muñoz. Igao. En S,*, ay 
p á g E ..... .......... .................. i,5ó
Soclcdgd dv Auiurt̂ EipíiáalüK.

433 Moliere-; (Juan B. Poquelín).—El ava­
ro Comedia en cinco actos El casa­
miento a la Fuerza. Comedia en tm 
aero Traducción de Tomás Borras. 
Madrid Imp de la Vda de P Perez, 
Igao En i 3l  pags...................  4
tllfaljoieei EiirclU.
E-tligrUt Siiurolno C»tlrj', á- A.

.(39 Montes O. S A. (P, Jerónimo).—Re­
dención moral de la juventud. Ejerci­
cios espirituales y lecturas piadosas 
para los jóvenes Madrid Imp. de los 
Hijos de G- Fuementbío, igao. En 
8.” XVI 4. ti3a págs. énc, en tela., 3

I Orí A mol
4/
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460 MoRALfis (Gualavo),—-Narraciones. La 

hija del Rey David. Ultimo Idilio. La 
Giralda. Madrid. Imp, Gráfica Uni­
versal, iQio. En a.í
& llld r | il Pucyd.

158 págs-

-lói Mora.e.rs (Gustavo). — .Narraciones, 
1̂  hija del rey David.-Ultimo idi­
lio,—La ({iralda, Madrid. Imprenta, 
Gráfica Universal. S. A. En 8 ,», i5S
Págs ................................................  3
V di. de Puryo.

4ua MuSoz S eca (Pedro).—El condado de 
.Malrena.̂  Comedia en tres actos v en 
nrosa, original Madrid R. Velasco. 
Impresor. ¡920 En 8,", y2 págs. 3,5o
-Haclcdaj J e  Aaioi'e»

4 % ------El colmillo de litida. Juguete
cómico en tres actos y en prosa, origi­
nal. Madrid, Regtnó-Velasco. Impre­
sor. igao. En 8-™, 76 págs. ,1.,. 2,50
S o E in li i ld ! .VUI,>r«» £tpiftoIec

4Í4 Muñoz Seca (Pedro) v Pérez Fernán­
dez (Pedro),—Pepe Conde o d mentir 
de las estrellas. iSaineie en seis cuadros, 

, • dispuestos en dos actos, original. Mú­
sica del maestro Amadeo Vives. Ma­
drid R. Velasco Impresor, jgao. En
8.", 73 págs................................  a_5(,
Sociedad de A u to r»  Eipuñolei.

465 Nam de Allasíz (.Alfredo).—Del salón 
al sotabanco. Escenas de amor y ita- 
vajaeoBy opulencias y miserias, entre 
damas y rufianes, Madrid. Imp. de 
Juan Püeyo. ¡gao. En 8.‘ , ao6 pági­
nas...................................  3,5o

486 Ñervo (Amado).—Almas que pasan. 
Madrid. Imp. de Juan Pueyo- igao. 
En S 237 págs............................. 4
Übri» Completas, Vcj]. V .

S , Gh E. J e  L ibru-Jj;

4Ú7 Ntottvo t Amado) —Pascual Aguilera. 
El donador de almas. Testo al cuida­
do de Alfonso Reyes, Iluffi'radones de 
Marco. Madrid. Imp., de Juan Pue­
yo. ig2o- En 8.", ‘¿45 págs 4
Qbrai ctttnplctii vol. Vi. 
filb|ti3t e v  Nücvt^

Nótales (Sergio de).—Véase Garrido y rfe 
Gueio (Andrés). Agricultura moder­
na.

-  45 —

Olivart (.Marqués de).— Véase Morino 
Abares. (Ahelardo). Contra el princi­
pio de las nacionalidades.

488 Ors (Eugenio D’). — U  Bien Plan­
tada de Xenius. La traducción del 
catalán ha sido hecha por Rafad Mar- 
quina , Madrid, Tipográfica Renova­
ción (C. ,\.) ig2o. En 8.*, no pági­
nas...... .......................................  0.3o
Colccddñ universal 
Cilpt.

489 Pareli.aoa (Pablo).— iQue amigas
lienM Benita! Comedia en tres actos, 
origina]. Madrid. R. Velasco. Impre­
sor. igao En 8.®, 72 págs.______  1

de Amor» Kipiñolei.

P aso (Antonio).—Véase Gítreín Alvares 
{anriíjue). Pancho Virondo,

47.0 pASoi(Amonio) y Rosales (José),—La 
Garduña. Zaraucla cómica en dos ac­
tos, el segundo dividido en tres cua­
dros, original y  en prosa. Música de 
los maestros Sóutullo y Veri. Madrid. 
R. Velasco. Impresor. 1920. En 8.*, 
<53 págs......................................  1.5o

' Sacltiiid J e Auicrtij Hs.piiñijEcj,

4 7 1 ------Las aventuras de Colón. Humo­
rada lírica en dos actos, divididos en 
seis cuadros, en prosa, original. Músi- 
sica de los Maestros í«utullc y ¡Mon- 
terde. Madrid. R, Velasco. Impresor, 
igao. En 8.", sgpágs.......... i ,5o
SoEirdid il« Auion» E]|tiiui|cf,

47  ̂ -  “  El padre de la patria. Juguete 
cómico en tres actos, Arreglo del In­
violable de Hennequín.,Madrid. Regi- 
no Velasco, Impresor. 1920, En 8.®, 
70 págs......................................  i ,5o
S„cirdiad« Aviar» EiRiñnl»,

473 Paso (Amonio) (hijo) y S ilva A pam- 
auRO (J,)̂ —La mesonera de Pinto o E] 
Corregidor burlado Sainete hecho ai 
estilo clásico, en un acto y en verso, 
original. Con ilustraciones musicales 
Oe Manuel Blanco Madrid, Imp. de 
Julián Espinosa, rgio, En S \  29 pá­
ginas................................................ j
Soct«iliEl df Aolerei Espiñal».

PCDKOSO (Manuel). — Véase Wedeictnci 
(Fron/f^, Despertar de primavera.

Ayuntamiento de Madrid
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4BI-4W

PiLLiCENA (Pedro).—Véase Willy. La in­
saciable Siska.

P eña (Ramón).—Véase íápes Atcnéene- 
gro (/íúiridf}). El niño ^rdido.

474 P epr A n g eles  (Pedro),-Juan de Dios 
Zarzuela en un acio, divido en tres 
cuadros, originai. Música del maestro 
Miguel Asensi. Valencia Imp- de Vi- 
cerne Gallego. (920. En S.", 45 págí- 
ñas . . .  p *........................................  I

de A u to ru  KnpifiaiCi.

473 Pereda (Vicenle de).—Cenizas y le­
yendas. Novela en cinco jornadas. Ma­
drid. Imp. Clásica Española, mao. 
En 8.', 2 11  p á ^ '.....................  3,5o
Sua r tx  H '

47Ó PÉPez Capo (Felipe).—Astrakin puro 
Madrid Tip. Artística. 1920. En S.®,
79 ...........................................
bditurlil Primeo Ekpiriali

PÉREZ Ferkínoez (Pedro).—Véase Aluñot 
S écü {Pedr‘0). Pepe Conde o el mentir 
de las estrellas.

477 Pér ez  L aciaga (M.)—Minas de pro y
diamantes en España. Madrid. Tipo­
grafía Yŝ ü̂es. (S. A ) En 8 % 3i pá­
ginas...................................... ......... 1

PÉRtz L ó p e z  (José).— Véase ^ f ¿ r f ^ l e i  { H n -  
fael de). La romería del odio,

478 PÉREZ ZÓSlGA (Juan) y HOTEt,LEHIt
(Manuel de L ’). ¡Por jugar con el 

amor! Comedia en tres actos, original. 
Madrid. Imp. Clásica Española. igzOi 
KnS", 75págs......... ...................  3

479 Pertusa y P priz y G il v  MuíSik, Peda-
moderna, Tomo 1- Tratado de 

ucación. Tomo 11 Teoría de la 
enseñanza. Máluga. Imp. Escuela pro­
fesional salesiana de! arte ttpogtálico. 
1920. En 4.“, 53a y 339 pá«s----- 15

480 PicAiiD (Gastón).— La confesión de
un gato. Prefacio de J , M. Kosny [Ai- 
néj. Obra laureada por d gobierno 
trancés con el premio nacional de li­
teratura. Madrid, tnop., de Juan Pue- 
yo. I9'2o. E n 8 . ° , ‘2o jp ágs.......... 4

yCum '̂. .

P lá (Vicente).- _
eia). Madrid- Imprenta

-Por pascua
florida, fNovell ■ -
Helénica. 1 9 2 0 , En 8 .", ügy págá- 
Vdí. de Poeyü-

481 PoRToufc'í :Miguel) —¡Hemos termi­
nado! Diálogo original y en prosa. .Ma­
drid. R .Vclasco. Impresor, :92o, En 
rt.*, (9 págs................... .. ...........  I
HoeJedad d e - t 4 . p ' a ñ n | c i i 4

482 QtJEiRüit (Eí¡a de).— Cuentos. Tra­
ducción de lá última edición portu­
guesa. por Andrés González Blanco. 
Madrid. Tip. Súcés. de Rivadcneyra 
S. A. (S. A.) En 8.", 33z pág,s.. ,.  4
h lb U o l(» M u en .
S. O. K, de L ib re ril.

4S3 QüeVkUj  Ritijivivo,—Sátira contra 
los sacerdotes revisteros de Buenos 
Aires. Buenos Aires-Madrid. Imp, de 
,M, Anguia no 1920. En 8-,“, 51 pá­
ginas.............................................  1

484 Quirós O. P. (Fr. Sanios),—Ame las 
Aras. Libro para novias y novios. Se­
villa. Tip, de El Correo de Andalucía 
Albareda. 1920. En 8.̂ , 187 págs,. 4

485 R atbra (Julián y Santiago).—R6nt- 
genlerapia Profunda Madrid Imp. de 
Moliner- 1920, En 8 ra&págs. 3,5o
EdltChríil S U um ln^

486 RfíHiJE (Pedro de), El maleficio de la
U, llnsiracíones de Sanchis Yaco Or­
namentación de Fontanals. Aíadrid. 
Imp. de Ja Viuda de P. Pérez. 1919. 
En 8i*. 201 págs......................  4,5o
Sibllciieci C)ti«!li.
IteitorUI S itü ru in o  C il lo ia . S. A .

487

488

4S9

R ut ANA (Alvaro).—Una niña dema­
siado moderna. Delirantes e.siravios de 
Una ingenua libertina. Madrid I mp. de 
V. Rico. I920. En 8.", 14a págs. 1,0o
Cá>lecclór. AfrodltJi.

Hispanlft.

R kyks Hl e k t a s  (A .)~ L os humildes 
senderos. Madrid, imp. de Juan Pueyo 
I920. En 4.®, 2Ó3 págs..................  4
SuccLiurcidir llerniuidD.

Risco S. J. (Alberto).—La Escuadra 
del almirante Cervera. (Narración do- 
cn me ruada del combate naval de San­
tiago de Cabal. Segunda edcsióti

4íi —
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aurríentada. Madrid. Jimcncí y Moli­
na Itnpreíores. Igao. En 8. .̂ 486 pá­
ginas. ................................ . 4
Hitíti jrFí.

ftivAS(Jos¿ Pablo). —Véase Fíaubari (Gus- 
tací>). Madamu Bovary.

490 R odríguez Pinilua (Dr. H.l—Medi­
caciones Hidrológicas, {con cinco ma­
pas) Madrid . Tip. Moderna. Igao En 
8.", I26 págs.............................  3,5o
Eldltoiia! SiiurnlDO Catteíi (S. A.)

IloSALtíS (Josó).—Véase Paso {An-ian.ic). 
El padre de la patria.

------Véase Paso (<4aío«to). Las aventu­
ras de Colón.

------Véase Paso (4 níoitio} La Garduña.

49 [ ROUOUIÍROL (General Gabriel), —Des­
pués de la Victoria. (Notas criticas). 
Traducción de D. Juan Avilé.s. .Ma­
drid EIsi, Sucs de Rívadenevra (S. \ .) 
1910. En 8.*, 220 p d g s . . 4

492 Ruiz A mado S. J, (R. P. Ramón) 
El arte de pensar o epitome de Lógica 
práctica, Barcelona. (S. 1.) I920. En 
4.*, I08 págs encartonado...........  2
Librvrfi EtcligT̂ HB.

4Q3 S agrada Famii,[.a(P. Joaquín de la). 
La síerva de Dios Sor María de Jesús, 
Carmelita descalza y «LetradiUo de 
Santa Teresa de Jesús» (Compendio 
de su prodigiosa vida y heróicas vir­
tudes). Toledo Tip de Suc. de
J. Pcláez. I9I9. En 4 •*, 35a páginas 
eitc, en tela....................................  5

SANCHEZ P astor (Emilio).—Véase Cads- 
n^s (/osé Juan). »EI asa.

494 S.AN J uan de la C ruz (Fr. Gerardo 
del. Nueva luz sobre la familia del in­
signe pt^ta toledano Baltasar Elíseo 
de .Medínilla y particularmente sobre 
su muerte v matador. Toledo. Imp 
Suc. de J. Pdáez. I020. En 4.®, 2I
págs.........................................7.. t
Del A-ttip. i

496  ------Legislación eclesiástica vigente.
acerca de los Religiosos y Religiosas, 
según et nuevo Código Canónico. Ma­
drid- Imp. Suc. de E. Teodoro. 1920- 
£ 0 4 ® , ato págs............. . 6

497 ------Provisión de las Parroquias en
concurso v fuera de él. Madrid, Im- 
prenia del Suc. de Enrique Teodoro- 
1920. En 8.“, 42 págs...............  i,5o

498 SaNMAgo UR ClViDANES (Mariano 
de).-Dos Juventudes Comedia en dos 
actos y un prólogo. Salamanca. Im­
prenta de El Salmantino. 1920. En
4. ',  3g págs..............................  t.50
Libreril Fí,

499 S khrano (R. P. p .  Luciano).—La
Liga de Lepünto entre España. Vene- 
cia y la Santa Sede (j 570-i 573). En­
sayo histórico a base de documentos 
diplomáticos. 7ooio FI. Madrid Ti- 
pograffa de la Rev. de Archivos 1919. 
En 4 44a págs...........................  8
JuOLB psn itnplJa.cí4n

StLVA A RAM DURO (J.)—Véase /Mao f.4a- 
íoAío) {hijo\ La mesonera de Pinto o 
Ei Corregidor burlado.

500 Simón Bolívar. Papeles de Bolívar pu­
blicados por Vicente Lecuna Tomos 
[ V IL Madrid. Imp, de Juan Pueyo- 
igfo. En 4.*. 279 y 289 págs., t4»5o
BlbbtOLeCJl AyicucllD. 
í£dkc>rla| AniádCB.
5, fr. £ lie Librcrfa.

501 SuÁRf"/. (Constantino) | Español i toj.
La Des Unión Hispano Americana y 
otras C0S3.S. (Bombos y palos a'diestra 
V siniestra) Barcelona. Imprenta de 
B, Bauzá 1919. £n 8.®, 3i2 pági­
nas ........... 3,50
Edlcinnn

502 T amaro (Dr. D.)—Tratado de Fru­
ticultura. Versión de la 4 edición 
italiana por el Dr. .Arturo Caballero. 
Barcelona, (5 . .A.) Industrias Gráficas. 
Seix y Barral Hno.s. tgao. En 4.", 933 
págs ene. en lela......................... 3o
Guturo Giti.

495 Santam aría  P eña (Federico). Co­
mentarios al Código Canónico, lomo 
ÍF  Madrid. Imp del Suc. de E. Teo­
doro 1920. En 4 V 484 págs . . . .  I3

_  47 _

So3 T asín (N.)—La dictadura dei proleta­
riado según Alarx Engels, Kautsky, 
Bernstein. Lenin, Trotskl, Axelrod y 
BaQer. Madrid. Sucesores de Rivade-
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aeyra (S A )  igao. En fi.”. 2 1̂ pá­
ginas. ...................... H i 3,5o
bJbJ lútoci N u tr í.

504 T inavrk [Marcela).—La duisura de
vivir. (Novela). Prólogo de Vicenie 
Blasco Ibáñez. Versión española de 
Carmen de Burgos. Valencia (S. l.) 
(S A.) En 8 ", 3o5 págs...............  3
Lii Aurtla liuririi.505 T o rrbs DEL Alamo (Atij^el) y Ase n -
.Ri (Amonio).—El padre Zacarías. Su­
ceso mclodnimáijca en tres actos, di­
vididos en nueve cuadros, en prosa. 
Madrid- Imp. de José Poveda luio. 
En8.", gñpágs.................. ........ . 2

lie Autores Hipiñol».

506 T k-B^or (Leopoldo),—¿Que pasa en 
Llmpiasi* (Notas de la cartera de un 
vidente). Vátenda. Tlp. moderna a 
cargo de Miguel Jrmeno, 1910. En 8.", 
agS p á g s - 4

507 TtIRULLfP, M.)—La Nueva Revolu­
ción, Carta prólogo M, León Bour- 
geois, de París y seguida de una en­
cuesta sobre Sociedad de Naciones. 
Barcelona. Imp. de Henrich y Com­
pañía. jgao. En S ", XV 333 pá­
ginas..............................................  3

508 ÜGARTE üií Ercilla S. J. fEusta-
q̂ uto) La Epopeya de Lourdes. (Apa­
riciones y milagros). Madrid. ímp, del 
Asilo de Huérfanos deJ Sagrado Cora­
zón de Jesús. 1919. En 4.*, 65o pá­
ginas.............................................  ja

'f

509 Una hora de risa. Chistes para dester­
nillarse Madrid. Tip. Yagües. (S, A.) 
En 6,°, 4& págs.........................  o 5o
Kiíidonief̂  t-jpuñDlif, -
S, |L lie LlbrcflA.

510 UrZaU (Eduardo) —Eugenia. Esbo­
zo novelesco de cosiumbrcs futuras. 
Mérida, Yucatán, México Talleres 
Gráficos A. Manzanilla. 19:9. En 8.‘ , 
ao5 págs.........................................  i

5 11 VxRiias ViLA (J. M.) — Los ojos de
Asirea Barcelona. (S. í. ni A.) En 8.* 
i 1 ( págs. . . ............................. 0,55
Okccl̂ t) MugdUl üfllüldn

española de H. Cincr de los Ríos. Ma­
drid. Imp, del Instituto NactonaJ de 
Sordomudos y Ciegos. 1920, En 8.", 
3t7 págs.  ............... 3,So
aibhotEci C lín iiñca n io fó G c t.
Otniel Forro.

5j 3 W edekind (Frank).— Despertar de 
primavera. Tragedia infauiii Tradu­
cida del alemán por Manuel Pedroso. 
Madrid. S. L de Artes Gráficas. [S. A.) 
En 8.*, iG] págs,..........................  a
PJblloiei;» Nvrru- 
S. G, li. iJt Ubmia,

514 WiLDK (Oscar)." El renacimiento del
-Arte Inglés y otros ensayos. Traduc­
ción de León Felipe. Madrid, Imp, de 
Juan Pueyo. 1920, En 8.", 237 pá­
ginas ........................................... 3.5o
a ji io r Ja l  Aintrlc^,
S, G, e .  de L lbrírl» , .

515 WiLLY.—La insaciable Siska. Tra­
ducción de Pedro Pclliccna. Madrid, 
Tip. de Rafael Caro Raggio. tg2ú. 
En 8.", 275 páfp........................ 3,50
Ciro-

416 — — Gineite la .soñadora. Novela.
Traducción de Amonio Buen día. Ti­
pografía de Rafael Caro Raggio. 19M. 
En 8.", 341 págs........................ í ,5o
Cirt)

5t7 WiLi.Y y Cocoití; (Andrea).-Histo­
ria sombría (Novela alegre). Traduc­
ción de F. Cjonzález-Rigabert. Madrid. 
Tip, de Rafael Caro Ragg'O 1920. En 
8.“, 190 págs.................. . . . . .  3,5o
il4ro

518 ZoRRU.LA (José).^Camos del trova­
dor. Colección de Leyendas y tradi­
ciones históricas- Madrid. Imp. de An­
tonio Marzo, igao. En 8 ", 263 pá­
ginas ........... ..............................  4
PtílAiju Pillee y  CompínÍK.

MUSICA

26 Font (Manuel).—De mis jardines. Fa­
do Creación de Salud Ruis Letra 
de Manuel Susillo. .Madrid. S. 1. 1920 
4 págs........................................ 2,50
Unión, Miulctl. Kspunolt.

i,

5 i 2 W arner  (G ) Junto al hogar. Versión Imp. deJ.F . Arias, Plaza Mayor, 16.—MADRID
— 48 —
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IlliGIAfU ES
IIEI-URTOUIO QXTIXCENaL 1>K LA PRODUCCIÚN DKL UJiKO 

Ir tr B L I e  H ó  H P O R  L A

Federación Española de Productores, Comerciantes y Amigos del Libro
I

nÑe XX nnDRio, nnvf> t4so NúlDefDÉ 4 y IQ

C R O N I C A
ft, AcUvjdAij, A cih vJJsd , Prupagandi— IudUl dJrtnEivt —N dcU fa Cuf^ci dií tiOhr«niidñ3 , El ALlaini- 

FÁü—C u tio  Ue ’t^anfErqn-clMt (Íí difuLl^tt dEl L ibro  -ctpAi^Ot t!ri America, OUcuno ^tonutlclAJo par ct Jluütrl-
*1eiid tirAor don A*facl A ltam irt, rn e| a^Loii üc actcHi de la Feder&Ci^ón Etpjiñola Je  Productorev, C o iu erc iu im  y

AiDfgos i l t l  LlbrOk tV di4 ¡t de □ 3B]i'o de Igao,

Propaganda, Actividad
Actividad, Propaganda

¿Qué es la epederación Española de Productores, Comerciantes y Amigos del 
libro.?

¿Qué es Bibliografía Española?
Nü crean los lectores que estas dos preguntas vienen a crear un conflicto en 

el juicio de los mismos, poniendo a éstos en el aprieto de no saber si se trata de 
una broma más o menos admisible o si de una cuestión absolutamente seria.

Esas dos preguntas se bacen con lamentable frecuencia por personas que ai 
cabo de veinte años de nuestra vida social, no oyeron jamás el titulo de nuestra 
institución, ni pasaron su vista por las páginas de nuestro B oteiin ,

Más claro aún; exceptuando a asociados y a suscriptores (no liay que hablar 
de anunciantes, porque están incluidos en e! pTtmem de esos dos grupos), para 
los demás conciudadanos sotaros una entidad perfectamente desconocida.

En fraseados en nuestro vivir anónimo, saliendo de él solamente cuando Jas 
exigencias de las situaciones que sucesivamente hemos atravesado, nos impulsa­
ban a dirigir solicitudes al Poder público, claro es que nuestro radio de expan­
sión, en punto a propaganda, no pudo nunca poner junto a la importancia de sus 
gestiones y de sus éxitos la publicidad conveniente.

Con esto, parecemtjs haber construido en nuestro derredor una valla poco 
menos que infranqueable, capax de impedir nuevas adhesiones para dentro del 
recinto, aunque ao suficiente para prohibir deserciones, no por lo escasas, menos 
lamentables.

Y vista asi la cuestión, y trayendo a cuento los varios apartados de) articulo 
tercero de nuestros Estatutos, donde están cotidensadas todas tas interesantísimas 
razones de esta existencia colectiva, ¿no es cierto que refleja un verdadero olvido 
de nuestra importancia y casi, casi un desamora nuestra casa común y a su perió­
dico, la genera) indiferencia en que aisladamente, cada uno de los federadds— con 
honrosas excepciones — , parece haberse encastillado?
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No basta, para responder a las obligaciones de cada uno para con los demás, 
abonar pumualmente la cuota de socio o el recibo de suscriptor; eso, en todo 
caso, significaría el cumplimiento del deber material, de la obligación reglamen­
taria. Es preciso pensar en cumplir el deber moral, la obligación de afecto, ijue se 
traducen cuando quieren cumplirse, en amplias propagandas, en aportación de 
iniciativas, en acarreo de socios, en cuanto más o menos directamente signifique 
forlaleclmiento de nuestra vida y dilatación de nuestro ambiente.

Cohottestando la adquisición de enseñanzas saludables para nosotros, con 
el anuncio de nuestra Sociedad, la Junta directiva estableció un cursillo de confe­
rencias públicas, en el Salón de actos de! dom idiio soda!.

Y  ante el éxito que la Id^a ha acusado innegablemente, tiene ya en estudio, 
para desarrollarle durante el próximo otoño, otro nuevo curso, más extenso, or­
ganizado conforme a programa, y merced al cual, desfilen po: la tribuna de esta 
casá tas más eminentes figuras d d  foro, de )a política, de la literatura y  de la cien- 
d a  y del arte, en genera!.

Por la propia Iniciativa de la Junta, se publica desde hace tiempo, en la plana 
principal de este periódico, una nota bihüúgráfica  que facilita a los editores y a 
los libreros, la noticia que deben dar a esta Federación, de las últimas produccio­
nes, para que ellas tengan adecuada ciia en la sección de libros de! Baletia.

.Abundando en el deseo de extender nuestra tarjeta de visita, fué también acuer­
do de la Directiva, el de duplicát la lirada de BinLtotíSiAFífV, para con ello enviar 
ejemplares a toda la región americana.

Y por no hacer más larga la enumeración, no se mencionan otros planes y otras 
prácticas que por beneficiosos se estimaron y  se pusieron en vigor.

Paitaríamos a la verdad si dijéramos que los hechos han respondido a los de­
seos de la Junta.

Pero ésta, incansable en el responder a las exigencias de su cometido, ha to­
mado recientemente otros dos acuerdos, inspirados en el propio deseo de propa­
gar y de atraer el conocimiento y el apoyo generales.

Es uno, el de invitar a todos los federados a que se dirijan a sus diversas 
amistades, especialmente a aquellas que pm sus aficiones o sus trabajos estén más 
cerca de nuestra esfera de acción, procurando el aumento de las listas de socios 
numerarios o correspondientes. Pata facilitar la labor proyectada, con este número 
recibirán nuestros suscriptores y asociados, «nos ejemplares de carta circular que 
puede ser utilizada al fin propuesto. Y  debe decirse, además, que quienes deseen 
más ejemplares, pueden pedirlos a estas oficinas.

Es el otro, d  de tirar y repartir papeletas para registro de libros, entre los etft- 
lores y comerciantes de ellos, a fin de que dichos señores, con poquísimo esfuer­
zo, puedan remitirnos notas de las publicaciones corrientes, tal como vayan viendo 
la luz. También con este número se reparten a las personas a quienes el reparto 
pueda afectar, varias de tales tarjetas. Y  claro es, que asimismo queda en esta 
Redacción número grande de esos impresos, a fin de poder servir las peticiones 
que de ellos se nos hagan.

*

¿Responderán, por esta vez los actos de nuestros socios, at deseo de la Junta, 
y al Interés y a las necesidades de la Federación?

Tienen ustedes la palabra.
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JUNTA DIRECTIVA

Sesión de 7  de M ayo de 1920

Se abre a las diez y media de ía nu­
che ba^o la presidencia de D. Juliéií 
Martínez Reus, actuando de Secretario 
D. Manuel Perlado, y asistiendo, ade­
más de los dos expresados, ios señores 
Aguilar, Amo, Caro. Molina, Moya, 
Rumo. Santos (que se posesionó de su 
cargo de vocal 8.") y Vagües.

Acta de ¡a Sesión a n terio r  Es leída y 
aprobada.

Cuentas del m es de Abril. Son también 
leídas y aprobadas.

A lta s  y  bajas. Son admitidos D. Jorge 
Caíalnias como socio numerario, y don 
Louis M id land  como socio correspon­
diente.

Es dado de baja D. Celedonio Argue­
lles, de Sama de Langreo.

Com unicación de! Sr. Caro. Se da lec­
tura a una carta del 5r. Caro Raggio en 
que éste llama la atención de la Junta 
sobre dos extremos; 1.° la concesión de 
doscientas cuarenta y nueve horas anua­
les de trabajo a los dependientes y em­
pleados de Librería: 2.” la conveniencia 
de ponerse al habla con algunas socie­
dades similares a la nuestra para procu­
rarse resolver el grave conílictu del pa­
pel. Se acuerda, en cuanto al primer 
punto, aplazar el tratar de él basta que 
se halle presente el Sr. Núñez Samper, 
por estimar que el caso merece ese apla­
zamiento,ysometer nuevamente el asun­
to a la Junta directiva cuando ésta vuel­
va a celebrar sesión, si es presidida por 
el expresado Sr. Núñez Samper: y en 
cuanto al segundo punto que se dirija 
un oficio a la Nueva Patronal de las 
Artes del Libro, a los fines expresados.

Fichero. Por el Secretario se da cuen­
ta de que en el fichero hay ya ordena­
das 207 tarjetas de asociados y 74 de 
direcciones extranjeras. La Junta queda 
enterada.

Conferencia del Sr. AUamira. Comen­
tando la elocuente conferencia dada en 
la Federación el día 2 del mes corriente 
por el linio. Sr. D. Rafael Altamira, se 
acuerda: l.^ Hacer constar en acta la

gratitud de la Junta hacia dicho señor 
por su deferencia al aceptar el encargo 
de inaugurar el curso de conferencias: 
2.“ Hacer constar igualmente [a admi­
ración y el aplauso fervoroso de ía pro­
pia Junta ante la interesanle y oportuna 
disertación deJ aludido Sr. Altamira y 
el propósito de aquélla de recordar a su 
tiempo las enseñanzas y los consejos 
de que tal conferencia estuvo sembrada 
en beneficio del libro español y de 
quienes intelectual, material o indus­
trialmente, con él mismo están relacio­
nados: 3 .“ Parliciparlo así en atento ofi­
cio al limo. Sr. D. Rafael ^fam ira;
4.^ Corresponder debidamente a la coo­
peración de la señoríla y del señor ta­
quígrafos que asistieron a la conferen­
cia, para la recogida literal de la misma 
y encomendar al Sr, D, Manuel Perlado 
solucione la cuestión, tal como a su cri­
terio deba ser soludoratla.

Asam blea N acional de Editores y  L i­
breros. El Sr. Marlinez Reus, como 
miembro de la Coniisióp nombrada para 
redactar el proyecto de la Asamblea Na­
cional de Editores y Libreros, da cuenta 
de la siguiente ponencia, redactada por 
dicha Comisión:

iBase 1.® La Asamblea, que seria 
continuación de las anteriormente cele­
bradas en Barcelona y Valencia, se ve- 
Tifitará en Madrid, no sólo porque su 
iniciativa corresponde a nuestra entidad, 
sino por el gran impulso que a los 
acuerdos y decisiones se daría ante el 
Poder póblico, .

Base 2.“ La circular-convocatoria para 
la misma será redactada por la Federa­
ción de Productores, Comerciantes y 
Amigos del Libro y si se juzga cunve- 
nieiite, por alguna otra enlidad, además.

Base 3.“ Los eiementos componentes 
de la Asamblea serán los Editores y ios 
Libreros. Para darle más amplio carác­
ter, se hará extensiva a las Artes Gráfi­
cas y Amigos del Libro. Se subdividirá 
en Secciones para íiacerla revestir ma­
yor importancia.

Base 4,“ Debe dársele el carácter más 
amplio, cualesquiera sean los eiemenlos 
que ta formen. Es aconsejable que sea 
hispano -  americana, convocándose, a 
más de quienes se encuentran en la pa-
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tria, a cuantos en América procuren la 
producción y difusión del libro español.

Base 5.'' El Comité organizador, cuya 
designación se hará según las entidades 
que se juzgue oportuno, establecerá su 
domicilio y sus oficinas en el local de 
la Federación.

Base 6." La reunión de la Asamblea, 
salvo circunstancias, que pudieran mo­
tivar otra conveniencia, tendrá lugar 
entre el 15 y el 31 Enero 1921.

Base 7.° Será conveniente gestionar 
cerca de las Compañías terrestres y ma­
rítimas las ventajas c rec ía les  para los 
viajes d i los señores Congresistas, que 
en estos casos se acoslumbran.

Base 8.® Sin perjuicio de los temas 
que pudieran presentarse y que motiva­
ran preferente atención, podrían tralarse: 
o) Orientaciones convenientes al des­
arrollo cotnercial del libro, &) Relacio­
nes entre editores y libreros c) Las pri­
meras materias del libro, especialmente 
el papel, d)  El derecho de propiedad in- 
teEeciual en el extranjero.

Base 9,^ El programa de festejos se 
determinará, así como el Reglamento 
de la Asamblea por el Comité organi­
zador.»

La Junta acuerda: I.** Aprobar la tota­
lidad de la ponencia. 2.'’ Designar para 
que formen parte del Comité organiza­
dor a los señores D. Gabriel Molina, 
D. Julián Martínez Reus, D . Luis Romo, 
D, Alejandro Pueyo, D^ Augusto M artí­
nez Olmodilla, D. Manuel Perlado, don 
Manuel Aguilar, D. Rafael Calleja, don 
Fernando Calleja y D. Francisco Mateu.
3.*' Facultar a estos señores para que 
sin necesidad de más autorización pue­
dan establecer en ias bases aprobadas 
cualquier variación, supresión o adición 
que estimaran necesarias o convenien­
tes ante las circunstancias que puedan 
irse presentando. 4.̂ ' Votar un presu­
puesto de carácter extraordinario para 
los gastos que originen la organización 
y la propaganda de la Asamblea,
5. ‘ Consignar en acta un voto de gra­
cias para los señores M olina, Reus, 
Pueyo y Romo, autores de la ponencia 
aprobada.

Y  no habiendo más asuntos que tra­
tar, se levanta la sesión a la una menos

cuarto de la madrugada y se extiende la 
presente acta, de cuya exactitud yo el 
Secretario, certifico.

El Seurdarlti,

MARrníL PlSKLAOO

NUESTRO CURSO DE CONFERENCIAS

El Sr, Altamira
Según estaba anunciado, el dia 2 del 

corriente mes, inauguró el curso de 
conferencias en el Salón de actos de 
nuestro local soda] el limo, Sr, D . Ra­
fael Altamira.

Nada hemos de decir que a su elo­
cuente disertación se refiera, porque 
íntegra ia publicamos en este mismo 
número de ButLi00RAFÍ.i Española, 
para recreo y enseñanza de propios y 
de ajenos.

A escuchar y a aplaudir al Sr, Alta- 
mira, acudió un público selecto y nu­
meroso, en el que tenían honrosa repre­
sentación la política, la magislratüra, 
la banca, la literatura y el comercio.

A las entusiastas muestras de aduii- 
raciún y a los elogios justificadisimos 
que con toda sinceridad se prodigaron 
por el auditorio, Bib l io g r a f ía  Espa ­
ñ o l ,v se honra en unir su fervoroso 
aplauso. *■

J /o s  p e r m f f in jo s  r o g a r  a  n u e s tr o s  
co n so c io s  g  a  q u e s tr o s  s u s c r ip io r e s  
q u e  eq  b e n e fic io  d e  la  m a y o r  f a c i l i ­
d a d  de  c o b r a n z a , te n g a n  la  b o n d a d  
d e  r e m i t i r  a  ia s  o fic in a s  de  la  f ie d e -  
ra c ió q  e l  i iq p o r te  de  re5;jecí/VíTff
c u o ta s .

y  n o s  e o m p la e e rq o ^  e n  e x p r e s a r  
a  to d o s  a n t ic ip a d a m e n te  n u e s tr a  
g r a t i tu d .

Ayuntamiento de Madrid



C R O N I C A 49

CURSO DE CONFERENCIAS

Medios de difusión dél
í*

Libro español en América

DISCURSO PRONUNCIADO POR 

EL IL n O . S B . D. RAFAEL A'L- 

TA M IR /i^E N  EL SALÓN DE AC- 

T O S D E L A  F-^DERACIÓH ESFA - i] 

flOLA DE PRODUCTORES CO­

M ERCIANTES Y AM iOOS^DEL 

LIBRO, EL DIA 2  DE MAYO DE 

19 2 0  >:

Ayuntamiento de _Madrid_





C R O N I C A

Las nnalidades del espíritu

Se Ŝoimís;

Doa fÍTtalidaaes se pueden proponer los hombres que quieren entablar comu­
nicación espiritual con otros. Una de ellas C3 enseñarles, darles a conocer verdades 
adquiridas, resultados de observaciones propias, reflexiones sobre !a experiencia 
adquirida en el mundo humano o en el trato con la naturaleza; en suma, algo que 
acrece la masa de conocimientos poseídos hasta entonces por los hombres, o les 
hace ver aspectos distintos en ta apreciación de la realidad.

La otra fuialldad consiste en convencer de verdades ya conocidas, en mover 
el ánimo a una linea y un procedimiento de conducta en relación COn esas mismas 
verdades y producir en el espíritu el movimiento sentimental y de voíutad indis­
pensable para que lo pensado y seiifldü se convierta en hechos efectivos.

No hay para qué decir que ia primera de esas finalidades se cumple muy raras 
veces. Nu es un tópico que se repita sin que tenga sustancia bastante para ser 
reiterado continuamente, aquella máxima ya muy antigua de que tno hay nada 
nuevo bajo el Sol>. _ , .

Aun cuando rigurosamente no pueda decirse esto en punto al conocimiento 
de la naturaleza, puesto que muchas cosas nuevas han sido incorporadas moder­
namente a nuestro saber, por io que se refiere al conocimiento del hombre mismo, 
de la vida del ittdividuo y de las coleciividades, es una verdad absoluta. Por esa 
razón son rniiy pocos los hombres y muy pocas las ocasiones en que se puede 
decir que se crea algo nuevo,

Pero notad que la inmensa mayoría de las predicaciones versan sobre cosas 
sabidas de muy antiguo, lo cual prueba que existe una coniradicdón, o por to 
iiiLMius, Lin desnivel, entre el saber y el hacer en la lumianidad y que en lo relati­
vo a nuestra conducta, a nuestra manera de producirnos en la vida interior y en 
la de relación con 1<js demás, la experiencia de la historia nos demuestra que la 
mayoría de esas cosas han tardado muchos siglos en hacerse sangre y carne en 
la conducta del hombre, y algunas de las más esenciales, aún no las realizamos 
ni practicamos.

Pues bien, de estas dos clases de finalidades a que me vengo reFirienoo, la 
segunda es la mía en esta tarde, porque yo no voy a deciros absolutamente nada 
nuevo que no os sea bien conocido. Pero también tengo la seguridad de que la 
experiencia personal adquirida especialmente en mis viajes, puede serrjs de algún 
provecho.

Los verdaderos términos de un problema
Mi conferencia tiene iior titulo «M EDIO S DE D IFU S IÓ N  DEL LIBRO ESPA- 

1^0L EN A M É R IC A *, y debo comenzar por deciros que mis ideas reposan en dos 
bases distintas. La primera de etias es la siguiente: el problema de nuestro libro 
en América es, ante lodo y sobre todo, no problema de producción, sino problema 
de venta. A prior!, en lérminos generales, no requiere casi deniosIración este 
enondado. Claro que seria perfectamente imilil producir cualquier cosa bija 
de la aclivitlad iiiimana, si esa cosa no se vende, La producción puede llegar a 
ex tren IOS de perfección, de finura, de refinamientos, y, sin embargo, estancarse 
largamente en el iTiismo lugar donde se ha producido, sin que se obtenga de ella 
ei resultado económico a que se aspira con la producción.

Pero es que de una manera concreta, de una manera espedalisima con res­
pedo a América, este enunciado, es todavía más verdadero porque el libro espa-
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ño! se encuentra en aquellos países en una condición de Inferioridad que contrasta 
doülemente con la seguridad originaria de estar allí su ntejor mercado.

La segunda de las bases de que parte mi razonamiento es la siguiente- 
_ El libro español no se vende en toda América; es decir, el libro espa- 
noS incluso el de más condiciones de difusión, no va a todos los lugares de 
América, donde existe positivamente un grupo de presuntos compradores. Esto 
10 sabéis en temimos generales todos vosotros; yo os lo puedo ratificar con he­
chos observados por mi mismo, y empiezo por el más antiguo, es decir, por ei que 
nace más tiempo llegó a mi conocimiento.

Casos prácticos
de 1909 fui a Santiago de Chile y me puse naluralmente en comu­

nicación con el Cuerpo de profesores de aquella Universidad. Me encontré, como 
en todas partes, con una gran simpatía espontánea hada nosotros, acompañada 
de una regular ignorancia respecto de nuestra producción intelectual. Y  cuando 
tuve suficiente inimiidad con aquellos amigos para hacerles preguntas que no Ies 
molestasen, les di e; «¿Y por qué es estoVi— y me contestaron— : «porque no nos 
eiileramos de los libros que se publican en España; aquí llega pocas veces la no-

españolas o liega muy tardía. Aun conocidas, 
nos esdiñcil adquirirlas; y para este efecto, nos es más fácil, más rápido y más ba- 
raro pedirlo por París, Londres o Leipzig, que por Madrid o Barcelona»

El segundo caso se refiere a Córdoba de la Argenlina; es muy reciente. No 
liara medio ano que llegó a Madrid un profesor de la Universidad de Córdoba 
hombre de verd^adero mérito científico, a quien yo había tenido e! gusto de cono­
cer en 1909, y del ĴJal oi ahora estas palabras: «He experimentado una sorpresa 
sumamente agradable. Usfed sabe que soy mi amante de España, pero tenía el 
dolor de ver que en nuestra Facullad los libros de matemáticas puras y aplicadas 
que se ponían en manos de los alumnos eran siempre libros franceses o libros 
alemanes. Estábamos todos en la creencia de que ustedes no poseían libros cien- 
ificos, pero me he encontrado con que sus Escuelas y en manos de los alumnos 

hay muchos buenos libros españoles. Aun cuando la reacción que experimento 
venga a contrapesar ese dolor que antes experimentaba, debo añadir que no so­
mos culpables Je aquel desconocimiento, porque yo mismo he llegado a denos!- 
tar una cantidad en manos de un librero español para que me enviara todas las 
novedades referentes a mi especialidad y muchos años ha quedado intacto ese 
dinero como si no se publicasen Jibros españoles de esa índole»,

mucha prensa americana, como muchos de ustedes 
seguramente. Tengo la natural tendencia de ir a buscar siempre en sus columnas 
a sección en que se anuncian las novedades de librería. Entre esa prensa citaré 

la de la Habana. Pues bien; he advertido continuamente que enire esas noveda­
des faltan muchísimos de ios libros españoles que se publican y que pueden verse 
en los escaparles de nuestras llbrerias. ¿Por qué no van esos libros a América? 
Lo positivo es que ai no llegar a [a Habana, al no ser conocidos en América para 
que puedan encontrarlos nuestros compatriotas, son libros perdidos para nuestro 
prestigio y nuestra mfluencia espiritual. Aunque se trate de un libro genial, tiara 
América no existe, Y notad que me estoy refiriendo a capitales de importancia' 
que cuando se mete mío tierras adentro por América, cuando se va a puebios que 
coniienzan a nacer, y donde— sana coslumbre am ericana-la  primera cosa que se 
edihca es la escuela, y por lo lanto, se puede pensar que habrá un poco do adqui­
sición para ouesfra producción im decííial, todavía et hecho se evidencia de una 
manera mas grave porque o no existe e! libro, o el libro tarda mucho en llegar o 
la librería es sencillamerife un anejo de la tienda de ultramarinos,
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Se puede, pues, asegurar que hay muebisimos pueblos, !a inmensa mayoría de 
los pueblos de América donde se habla castellano (luego hablaré de los Estados 
Unidos), y en que hay^ por lo tanto, un número mayor o menor de personas en 
posibilidad de leer nuestras obras y donde no llega ni una sola noticias de las pu­
blicaciones, o sólo saben del 50 o 60 por 100 de los libros que producimos.

Un mal procedimiento
A este hecho general hay que añadir otro a que antes me referia y es que a 

donde llega el libro español suele venderse mal. También puedo atestiguarlo con 
hechos de experiencia. Cuando yo estuve durante cuatro meses explicando lec­
ciones en la Universidad de Buenos Aires y en Ja Universidad de la Plata, no ha­
bla en las Librerías de aquella dudad más que rarísimos ejemplares de mis libros. 
Parecía natural que eJ interés mercantil de los editores aunque sólo fuese para 
responder a la curiosidad profesional, hubiese procurado el envío de mis libros. 
No fné asi, y llegó a ocurrirme el taso siguiente: que uno de mis alumnos argen­
tinos acudió a mi y me dijo:— «Doctor, yo deseo consultar tai libro de usted, pero 
no he encontrado más que un ejemplar por el cual me piden no recuerdo bien si 
7 o 10 pesos (el libro se vendía a cinco pesetas en España), pero yo no dispongo 
de ese dinero»— . Yo le contesté:— «Aquí está mi ejemplar*— . Lo mismo ha ocu­
rrido con otro libro mió que se ha vendido mucho y que ha sido buscado repeti­
damente en cierta capital americana y no se ha encontrado, no obstante ser 
libro de los de venta constante.

Si yo tengo esta experiencia en un número reducido de casos y de lugares, 
¿cuántas otras cosas semejantes podrían recogerse ampliando la infurmnción?

Yo ya sé que con estas cosas, quizá hiera a algunos de los que me escuchan, 
porque estamos acostumbrados a que no se nos diga ta verdad que nos molesta; 
pero yo creo que ningún servicio mejor puede prestarse en las cosas de interés 
general y también en las particulares, que el de decir la verdad. Para argumentar 
con algo que por ser personal tiene a mis ojos un valor más demostrativo que 
nada, os diré que el mayor favor recibido por mi del hombre que más profunda­
mente influyó en mi espíritu, D. Francisco Olner de los Ríos, fueron sus censuras. 
El tenia por co’Stumbre este modo de tratarme. Aquel gran maestro tenia por regla, 
cuando alguien le interesaba verdaderamente, ponerle en gtiardia contra sus de­
fectos y errores en vez de lisonjearle con fa alabanza de ios aciertos. Y cuando 
las faltas trascienden al interés colectivo, al interés de un pueblo entero, hay mucha 
más razón para proceder asi,

¿Cómo remediar esto? El remedio surge del mal mismo; es una consecuencia 
perfectamente natural de ios hechos observados. Si lo que encontramos en el 
punto que nos interesa es una serie de faltas relativas a la difusión del libro espa­
ñol en América, lo que hay que hacer es evitar que esas faltas continúen, buscar 
el medio de que esos defectos de difusión que tiene nuestro libro, desaparezcan 
y que logremos que el conocimiento del libro español llegue a todos los lugares 
donde existe un número mayor o menor de presuntos lectores,

Cuando digo esto (y  acudo ahora a ligar mi pensamiento con una cosa que 
incidentalmente decía antes), no pienso sólo en los paises hispaiio-americanos; 
pienso en toda América, en virtud un hecho que conoce todo e! mundo, y es que 
no sólo hay lectores presuntos en los países americanos en que se habla y se ha­
blará siempre casiellano, sino en todos los demás.

Él caso de los Estados Unidos es bien notorio en ios actuales momentos. 
Todos vosotros sabéis cómo el estudio del castellano se ha intensificado extraor­
dinariamente en aquel país, donde ya antes de ese momento era posible, como a 
mi me ha sucedido, dar a los alumnos de la Escuela Navaí de los Estados Unidos,
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en Annapolis, una conferencia en castellano que duró hora y medía y  que fué 
hecha en este idioma a petición de los mismos profesores, Añádase a esto que en 
muchas regiones de Norte América, v, gr-, en el Estado de Nevada (im o de tos 
estados ganaderos al que acuden, principalmente tos navarros; e! cow-boys), en 
et Canadá, etc., hay emigración española y eso produce terreno abonado para 
lectores y compradores det libro español. Pero, ¿cómo haremos, decía yo antes, 
para que líegue et conocimiento del libro español a todos estos sitios?

En primer lugar, hay un medio en que todo eí mundo piensa; el anuncio.

El anuncio y sus sistemas

Pero hay muchas maneras de atrunctar. El anuncio es un arte que requiere un 
esludlo espeeialTsirtro, llegado ya en algunos países a una perfecdón considerable. 
No se puedtí anunciar al azar y sin sistema; al contrario es preciso hacerlo cotí 
sistema, con un método claro, atacando el punto en que el anuncio pueda produ­
cir un efecto más inmediato y más positivo.

Es preciso, además, que el anuncio tenga cierta corrtinuidad en virtud de la 
que se produzca con et mismo etec.lo que la gota de írgua sobre la piedra, El 
anuncio echado a] azar, al vuelo, en períodos espaciados, en momentos que tar­
dan mucho en repetirse, es, en la mayor parte de Jos casos, un ímuncio perdido.

El anuncio !iay que hacerlo, pues, de turma tal que esté .solicitando cnnslan- 
temerde los ojos y el espíritu del público, a fin de que pruduzca en este la sufi­
ciente aieirción para excitarlo corito un motivo de actuación en su vida. Porque 
hay un fenómenrt muy curioso, eu la experiencia pedagiSgica y es el cansancio de 
la atención, en virtud del cual es ya una regía en las escuelas modernas que mr 
haya cuadros ni mapas permailfeníemente en las paredes, porque el niño que se 
acostumbra a ver un mapa condtrye por no mirarlo ni aún verlo, porque se le ex­
tingue la curiosidad. Es preciso que los mapas, que Jos cuadros, que loa carielea. 
salgan en el momento oportuno y que ese iitomenlo se repita cuantas veces sea 
necesario, pues de lo contrario, el efecto de Ja visión nt?seiá snñcíente,

El anuncio, incluso en el periódico, no se debe poner siempre en el mismo 
sitio, hay que variar éste, como hay que variar la forma. Es preciso espolear con- 
liiiuamente la atención del público, pues de lo contrario, se embota y no deja 
rastro iiirigmio en su áiitino. Es preciso, pues, sistema, insistencia, y sobre todo 
minuciosidad.

Como el libro español es un producto que está variando constanlemente, em­
pezando por el nonibie tuisrno, de cada objeto producido, hay que llegar hasta el 
illlimo exlremo, anunciando bien, todo libro capaz de venta y de éxito; cosa que 
por otra parle, muchas veces no se puede ser vendido, determinar a priori y por 
eso NO es discreto rechazai el procedimiento para ninguno. Los mismos autores 
saben que se equivocan constanletiiente. Esta equivircadón det autor de libros, se 
produce ptrr de contado, en lodos los órdenes de pmdiiccirmes ariísticas.

Hay que anunciar todos los libros, hay que flevar al conocimiento de todos 
los grupos de lectores la noticia de los libros que se lian publicado en España y 
en la fqrma más sugestiva y que dé cotiocimiento más completo del carácter de 
cada obra y de la utilidad que pueda dejar.

Asi, los Boletines de anuncio ttn requieren snlamsnle hacer resaltar las porta­
das de los libros y con fintas pura me ufe bibliográficas reseñar las coruiidfhne.í; de 
ellos. Es precisfj que dígan algo más; es preciso que se parezcan a! Boletín que 
durante mucho tteLiiptt publicó el Museu Pedagógica i de Parts carácter izando cu 
cuatro rengitmes no más, el valor cien ti fleo de cada obra; en ctianio a su carácter 
y tendencia, y a Ja liiílidad que ofrece. f,os lectores quedan urieiitados con esto y
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se excita su curiosidad intelectuat. De otro modo muchos libros quizá no se ven­
dieran.

Otra gestión necesaria
Pero no basta anunciar el Übro; no basta enviar continuamente, a marera de 

despachos telegráficos, !as puras noticias de la producción librera española a 
todos los [ligares donde pueda haber un núcleo mayor o menor de compradores; 
es preciso que vaya el libro mismo, que vaya el ejemplar de muestra. ¿Por qué? 
Porque para los lectores, incluso para los avezados y ios profesionales, un libro 
que no se ve es una cosa que está todavía en e! mundo de !o puramente soñado, 
de lo fantástico. El título de un libro, mientras no se completa viendo el libro 
mismo, es como una cosa que no tiene existencia real; es una promesa, una aspi­
ración, pero no un hecho.

Cuando se puede bojear un libro, repasar su índice, eso constituye una exci­
tación de un poder eficaz, considerable e insustituible,

Hay. pues, que llevar el libro español a todas partes. No debemos hacer que 
la librería española perdure en el sistema de los antiguos productores españoles, 
reflejado en aquel proverbio que todos habéis oído; *EI buen paño en el arca se 
venden. No hay que esperar a que el comprador venga a '‘pedirnos que abramos 
el arca; hay que ir al comprador para ofrecerle el libro, y esto no puede hacerse, 
repito, más que mediante el envió del ejemplar mismo.

Pero ninguna de esas dos cosas pueden lograrse sin el medio fundamental 
para que el anuncio del libro español llegue a todas partes; mediante la organiza­
ción de la librería en América. Este es para mí el punto fundamental de la labor 
que penséis realizar.

Labor organizadora
Vosotros Ins editores y libreros debeís constituir, ya en forma de librerías es­

pecialmente creadas o de aprovechamienfo de iniciativas particulares ya existen­
tes allí, Agencias o Centros a los cuales se puedan enviar regularmenie e! anuncio 
y los libros, de tal modo que quepa decir desde aquí que no habrá un rincón de 
América, donde haya un grupo de compradores presuntos, que al poco tiempo de 
haberse publicado ¡a nueva obra española no tengáis la seguridad de haberla pre­
sentado a esos compradores.

Ya sé yo lo que esto significa en cuanto a la amplitud de la empresa que os 
recomiendo y io sé más que muchos españoles, porque, no obstante la geografía, 
y la facilidad actual de ver mapas de América, no hay todavía, en la inmensa ma­
yoría de mis compatriotas, una idea clara de la extensión de América.

Este detecto no es exclusivo de nosotros. Recuerdo el caso ocurrido no hace 
mucho tiempo, con un conferenciante de un valor intelectual extraordinario, uno 
de los grandes nombres de la literatura moderna de Europa, que equivocó la con­
ferencia que había de leer en una ciudad tropical con la que correspondía a oirá 
de zona templada, y con esto habló a los de este último lugar, del cacao, el café 
y la caña de azúcar, que jamás se han prodiidilo allí. Pero, volviendo a lo que os 
decía antes, tengo la impresión absoluta de que muchos españoles no se dan to­
davía cuenta de io inmensa que es América, de las distancias, que allí hay que 
recorrer; de la situación respectiva de las poblaciones en aquellos territorios; de 
la dificultad, por lo tanto, que representa cubrir toda esa área inmensa que es de 
muchos millones de kilómetros cuadrados. La iimpresión personal que de todo eso, 
he recogido, recorriendo América en ferrocarril, a caballo, en vapor, por todos
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los medios, imaginables, me dá bien la medida de lo que coslacia el montar toda 
esa serie de Agencias y de Jibrerias de que antes os hablaba.

Pero ese es el probféma de lodos ios grandes negocios. Quien quiere vender 
en todos los lugares; quien quiere que su producto llegue al mayor riúmero de 
compradores posible, tiene que emplear esos mismos medios y colocarse en con­
diciones de vencer la grandiosidad y la dificultad indudables de tamaña organiza­
ción. Lo que hay que hacer en esos casos, no es renunciar al negocio, sino bus­
car el modo de montarlo como el requiere. Y  eso es lo que debemos considerar 
en primer tórmino. Es indudable que eso no lo puede hacer un hombre solo, ni 
siquiera una sola Casa librera o editorial; eso no lo puede hacer más que una Fe­
deración de libreros y editores o una Sociedad española, esencialmente española, 
claro es, con un gran capital para poder acometer la empresa. El esfuerzo aislado 
o de pequeños grupos no hará más que producir loque ahora hemos estado vien­
do; pérdida enorme de fuerzas y de dinero, porque todos ios gastos se tienen que 
triplicar, repetir tamas veces cuantas sean las entidades exportadoras; aparte cíe 
que aun en el caso de éxito, cada uno de los esfuerzos aislados no llega ni a la 
centésima parte de lo que podría obtener mediante una campaña colectiva bien 
(jfganjzada y con medios poderosos. Asi se hace ya incluso para los anuncios, en 
naciones comerciaimente adelantadas. Un ejempío: en California se cosechan 
vinos; no tienen punto de comoaración, con los vinos, no digo de España, sino 
de muchas de las regiones de Europa, pero los productores de vinos californianos 
los quieren vender, ¿qué han hecho? Han realizado por América y Europa una 
propaganda activa de esi^s vinos constituyendo un fondo común de todos los 
productores y anunciando en general, sin detalle de los diferentes tipos de bebi­
das; vinos de California juntamente, y el anuncio $e ha podido desarrollar con un 
lujo y profusión a que ng habriani alcanzado aisladamente ninguna de las Casas 
fabricantes.

Esto por lo que toca al anuncio, y claro es, que lo mismo que se hace con loa 
vinos se realiza ya con otra porción de cosas; la gente ha comprendido que el 
egoísmo mismo obliga a juntar los esfuerzos de todos y viniendo a nuestro cam­
po, ¿qué os está diciendo el ejemplo de los libreros nortcamericattos, los france­
ses, los alemanes con vista a América? Ellos se federan, se unen, juntan sus me­
dios para poder desarrollar una labor intensa y extensa al propio tiempo, y para 
poder producir ia difusión de sus productos en aquel continente, y eso que en 
los países citados hay empresas de empuje muy superior a las españolas en ge­
neral. Y digo yo, y es la pregunta que dirijo constantemente a los españoles de 
poca te, a los españoles que nu me acompañan en el oplimismo sano, que consiste 
no en creer que hacemos bien todas las cosas, sino que smnos capaces de hacer­
las tan bien como cualquiera otro: ¿por qué razón no lia de ser posible a los hom­
bres que han nacido en España realizar lo que realizan los de otras naciones?, ¿es 
que vamos a confesarnos inferiores a ellos?, ¿es que efectivamente, no tenemos 
las cualidades fundamentales para ía lucha por ia vida?: ¿es que no somos nosotros 
bastante expertos para que podamos acometer las mismas empresas? Yo apelo, 
incluso, al amor propio de los que me oyen, y digo que un hombre que no se 
crea capaz de hacer lo mismo que otro hombre hace, no es merecedor de mejor 
suerte.

Porque creo que somos tan capaces cümo cualesquiera otros, os repito que 
hay que abandonar el sistema de esfuerzos aislados y juntar todos nuestros me­
dios para la fimilación de esas librerías o agencias en América, enlazadas ton una 
oficina ceniral en ia capital de cada nación consumidora, al igual que otras nacio­
nes hacen ya, constituyendo depósitos cenirules de sus libros en los países donde 
Ies importa difundir su producción intelectual. La necesidad de esos depósitos 
centrales en las capitales de mayor importancia, es ya im hecho de tan evidenle 
utilidad a los ojos de todos los liotiibres, productores y lectores, que eso es lo
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(•Iue están haciendo aliora los italianos en Londres, ayudados por el comité de 
Inteligencia entre los países aliados; porque la guerra juniameme con ios muchos 
daños que ha produddu, ha traído también muchos bienes. Y bueno será repetir 
aquí lo que hace meses dije en Barcelona, y es qiie de Londres mismo lia partido 
la ínvilacidíi para que los españoles podamos establecer alli un depósito central 
de nuestros libros, y que para ello podríamos contar con la cooperación de una 
de las grandes Sociedades literarias de aquella ciudad.

Un medio eficaz
Estos depósitos centrales son a mi juicio absolutamente necesarios porque con 

ellos se puede producir el envío rápido y seguro de las novedades y el hecho de 
que tengan noticias constantes del libro nuevo y posibilidad de servir las deman<  ̂
das las pequeñas librerias y los pequeños lugares de consumo. Con ellos tendre­
mos siempre stock de libros bien surtido y habrá condiciones para realizar la difu­
sión que apetecemos. Y esto es absolutamente necesario sí no queremos perder 
el mercado de América. Hay, pues, que laborar inmediatamente en una de esas 
dos formas; o mediante la Federación de los productores del libro o por ta cons­
titución de una Suciedad española especialmente vendedora del libro en América. 
(M u y  bien).

Y  notad que el no hacer esto, no sólo tiene la consecuencia a que antes me 
refería; la de confesarnos impotentes para hacer una cosa que estamos viendo ha­
cer a ios demás libreros de los otros países; tiene otra mucha más grave, la de 
que si no lo hacemos perderemos los mercados de América dentro de poco, en 
cuanto se organice en firme la competencia extranjera. Eso significaría una doble 
pérdida para nosotros; pérdida de dinero y pérdida de espíritu, y no sé cuál sea 
peor. Diré que la pérdida de espíritu, es quizá la más grave de todas, porque si 
dejamos el alma americana sujeta principiiimente a la infiuenda de almas extrañas, 
entonces podemos perder toda esperanza de que la producción intelectual espa­
ñola ésta alcance valor comercial en los mercados híspano-americartos.

Los fueros del idioma
Pero nosotros tenemos una porción de condiciones que debáis aprovechar 

para conseguir nuestra empresa. ¿Puede caber duda de que si nosotros desarro­
llamos toda la actividad necesaria no estemos en condiciones infinitamente supe­
riores al extranjero? Lo estamos en primer término, porque ios poseedores del 
idioma somos nosotros; un editor extranjero no llegará jamás a dominar el idioma 
castellano para poder editar bien, en condiciones industriales pero a la vez cientí­
ficas y literarias, las obras de nuestros clásicos.

Esa es una consecuencia de nuestro nacimiento, y de nuesira naturaleza, social 
tan evidente y tan clara, que sería vano el que me detuviese a demostrarlo. Pero 
es que aun en aquellos terrenos de producción literaria en que ei cuidado y la 
ciencia pueden compensar la falta de consustandalidad del idioma con la perso­
na, aun en esa, nosotros seguimos siendo superiores, conozco algunos casos cu­
riosos y voy a referiros uno que se refiere a un librero español precisamente.

No hace muchos años, en la Argentina, se habla tomado el acuerdo de dotar 
a lodos o gran parte de los centros docentes con libros de clásíws españoles. Se 
pusieron a trabajar inmediatamente los editores y los Agentes de los editores ex­
tranjeros (los franceses, los alemanes, etc,), que imprimían clásicos españoles y 
que más diligentes que los nuestros, obtuvieron el éxito buscado aparentemente 
de una manera defiuiliva. Pero un librero español, que sintió en aquella ocasión
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el espííifu patriótico todavía más que el espíritu de comerciante, solicitó una en­
trevista del Ministro de Instrucción pública y le diio:— 'Señor, sé que ocurre esto, 
sé que de un dia a otro se van a comprar a editores extranjeros, obras de clásicos 
españoles, peritiile usted que yo le demuestre que esas ediciones están llenas 
de erratas y que no pueden competir en manera alguna con cualquiera de las edi­
ciones de clásicos españoles editadas en España?»— El señor Ministro quedó un 
poco sorprendido y dijo:— «Si usted me demuestra lo que dice, las pediré a un 
editor español'.— *Si usted me concede una semana es Ío que -necesito para de­
mostrarle las erratas que tienen las ediciones extranjeras de libros españoles»— . 
Le Fué concedida y cogietido unos cuantos textos clásicos fué apuntando al mar­
gen todas las erratas. A Jos ocho dias presentó los ejenipíares ai Ministro y los 
libros que se compraron fueron de los editados en España. (M uy bien).

Pero tenemos también otra superioridad.

Nosotros intermediarios
No hay para qué decir que ei libro moderno español, nadie puede editarlo más 

que nosotros; pero es que la libreria española tiene una misión especial con res­
pecto a América y nuestros hermanos de aquel continente más de una vez nos 
han reclatnadn el cumplimiento de esa misión. España debe ser el órgano de co­
municación de la ciencia extranjera, suministrando las traducciones de los libros 
fundamentales que se publiquen en todo el mundo: y esas traducciones españolas, 
a poco que se tenga algo de cuidado en ellas serán siempre infinitamente mejores 
que las traducciones castellanas que se hagan eti el extranjero. Y eso por la mis­
ma razón que os decia antes.

América es un campo por cultivar, un campo de un valor extraordinario, un 
campo en el que teniendo una buena dirección las casas editoras, y hombres de 
autoridad en cada una de las materias a que se dediquen, podrán competir fácil­
mente con la producción extranjera.

Cierto es que en este punto podemos tropezar con la negativa de los autores 
y editores extranjeros a que les traduzcamos los libros. Pero ese peligro no es 
tan absoluto como parece a primera vista. En primer lugar hay muchos libros ex­
tranjeros, para los cuates no encontraremos esa dificultad, a que antes me refería 
porque están ya en el dominio público. Además, muchos autores ven en la tra­
ducción de sus libros un medio de difusión de su obra y su fama y están dispues­
tos siempre a dejarse llevar de ese doble interés.

Un detalle más
Necesilamos también otra cosa. No basta que publiquemos todos los libros 

que debemos publicar, que traduzcamos Iodos los que convenga aqui y en Anté- 
rica; es preciso que presentemos bien el libro a la venía. La buena presentación 
es uno de los elementos importantes de éxito. Tampoco os digo con esto una 
tosa nueva, pero quiero insistir en elJo. Y empiezo por decir que en general no 
encuadernamos bien nuestros libros para la venta.

El lector es ya muy exigente en este punto. Y  es ese un detalle de p.sicologÍa 
al que debemos dar toda la importancia que tiene. En las empresas comunes a 
que me refería antes, de la Empresa o gran Casa difundí,dora del libro español en 
América, yo colocaría un buen taller de encuadernación, csludiando el gusto de 
aqueilos países, en esa materia en vez de imponiéndonos pretendiendo hacerles 
entrar en nuestros gustos. En general deben siempre estiídiar las aficiones de los 
grupos de compradores, amoldándose asi el vendedor a la calidad espiriiual del
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público a que va a vender, cosa tan fundamenta! y tan presente que en una re­
ciente Memoria acerca de la penetración comercial de los Estados Unidos en los 
países hispano-americanos una de las Faltas que revela y sobre la cual insiste, se 
la de no haber estudiado y atendido previamente los gustos de aquellos compra­
dores, por lo cual reconoce que lian fracasado en muchos sidos. Es preciso que 
elaboréis vosotros los editores a !a manera y como quieran los compradores his- 
pano-ameticanos.

OS

Final

Y  todo esto, señores, está dentro de nuestras posibilidades de acción. Lo que 
a mí me maravilla es que no se haya realizado todavía. La causa es, sin duda, que 
faila fe y entusiasmo por la empresa. Si fuese posible, amigos mips, que en todos 
los Centros de enseñanza de nuestro país, desde el más ínfimo hasta el más supe­
rior, a) lado de las muchas asignaturas en que se enseñan cosas positivas de cien­
cia o de arte, se colocase ntta asignatura que os voy a nombrar la asignatura de 
tentuslastno>, creo que muchas de las cosas que no hacemos ahora se realizarían, 
pues no basta enseñar cosas a los hombres, hay también que calentarles el alma, 
hay que iníunditles la confianza a que yo me refería anteriormente; hay (repito la 
palabra) que encenderles el fuego del entusiasmo; y creo que cuando eso se obten­
ga, cuando nos demos cuenta todos que del deSgano y el pesimismo individuat 
dependen, no sólo el fracaso de la propia vida, sino el fracaso del mismo pais a 
que pertenece, veremos la responsabilidad que pesa sobre nosotros y el deber 
que el pakiolismo nos impone. De lo contrario es inútil llamarse patriota; porque 
el que no procura el mejoramiento de su país no siente verdaderamente ei valor 
de la PA TR IA . (Estruendosa ovación).

k s

£i próximo día 24 de a di«z y media

de la Roeh î dará en el salón de aeto> de la êde?̂  

ración una conferencia el £xemo. ¿r. I). Jo^e pran? 

e o 3  " í ^ o d r i ^ u e z .

£l disertante tratará el tema “i,a erijii del 

iíbro'*
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Federación Fspañüia de Froductures, Coiuerciantcs y Amigos dei Libro
Luis Vélez de Quevara, 10̂  Teléfono 4 58 6  M .-M ñ D R lD

E N T R E M  ESES

MI G U E L  DE C E R V R Ñ T E S  S ñ f l V E D R ñ
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El- pone por correo cer* ) \ \ ^  C     .................^
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- 5  — — ................... I,]5 -
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Runda Unlvenldad, 5 •

. BARCELONA

O b ra i de Pondo

Alemán-— Las Sociedades Mercantiles 
en et Derecho Vigente, 17 ptas>

B1Ii."Nueví} Sistema de Curación Na- 
toral, 2 tomos, tela, 35 pías, ^

Brocá.—Manual de Formularios, 10.‘ 
edición, 18 pus.

Caballéru.—Sistemática Vegetal, en lela
3  pías.

Cardellecb.—Las Formas Arüsticiis en 
la Arquitectura Tdcníca.en tela, 40 pis.

Codetch.^-Traudc) de la Menor Edad
9  ptas.

Cuyás. — üiccionario Bspaáoi - Inglés 
■y v/í, encuadernado, IS pus.

FrlíOUL—Diccionario Italiano Español, 
en tela, 12 pus.

F o x . — M aq uin arla  de T e j i d o s .  1 2  p u s .

Gay.—Código de Comercio anotado, en 
tela, 7,50 pus.

Knhne.—La Nueva Ciencia de Curar, 
(edición de Uiptig], ene-, 15 pus.

Pella.—Código Civii de Cataluña, 4 lo* 
raos, 45 pus.

Sauvage.—La Máquina Locomotora, en 
tela, lÚ pus.

Grandes existencias en 
Dtecipnartos LiUpiti

M iledos Cospey-O/lo-Sííiier
Giííúj Baedeker, etc. 

que podemos servir a los libreros con 
los descuentos luúales.

Agentes para España de las ediciones 
técnicas Aíc. Graw-Hili Boak C,* de 
New York y de la impofume Revisu 
¡agentíría Mimacional.
(S a ta ia g o  eepsoial en  d [atrlau ei4n>

LIBRERÍA r E R n / = i f i D 0  r e

15, Puerta del Sol, 15 
flpvUdo 55 — Telílooo 981 M,

nnoRio

l í

Lux grandes maestros de la pintura 
en España.

Touiee pub llcad ei:

Coya. —' Cu p ri ch os.

Goya^Ketrntos de mujeres.

Greco.—Misücos.
Zurbarátt.—Obras maestras. 
Velázquez.—Cuadros.
M urll lo.—Cuadros.
Varios —Retratos da hombresfcélebres. 
Varios.—Retratos de mujeres celebres. 
Ribera,—Cuadros.

Eü 12.' con 60 fotograbados a S pesetas

V i c e n t e  M e d i n a  

Viejo cantar
Juicio critico de lUnamuno

En 8 .'.,

5. y ]. pivarez Quintero

El mundo es un pañuelo
(Comedla en dos actos) lí

En a- 2,50
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P U B L I C A C I O N E S  C A L P E

COLECCION UNIVERSAL
SítUtUí : TílTfiH : \m\í : m m í  i alESTdS : niJIB : lllíirdilli : «íaOIlHK: £KS1ÍÍI!( r Ktc., 

DETALLE DE LAS OBRAS PUBLICADAS
Nümírat

11 A  13.< 
14 V 15.

JULIO DE 1919 Itset«
-POEMA DEL CID, Teíto y traducción por Alfonso Reyes........ 2,00
-FUENTE OVEJUNA. Comedia de Lope de Vega. Edición revisada por
Américo Castro.................................................................... . —  1,00

-LA PAZ PERPETUA,Ensayo filosófico de M.Kant, traducido por F. RL
vera Pastor........... ........................... ................... .............. . 0,50

-EL VICARIO DE WAKEFIEUD. Novela de Oliverio Gotdsmiih, tradu­
cida por Felipe Víllaverde.........................................................      1,50

-MEMORIAS de La Rodiefoucautdj inducidas por CjpríaiioRivas Cherlf 1,50 
-RELACIONES CONTEMPORANEAS. Cuentos y novelas breves de -
J. ürteiia MunLlla........ ...............................................   1,00

-DOBLE ERROR. Novela de*Próspero Merittiée, traducida por A, Sán-
cbC2 Rlvero.........................................................................................  0,50

-ROJO Y NEüRO. Novela de Stendhal, traducida por Enriejue de Mesa.
Tomo primero....................................................................      2,00

AGOSTO DE 1919
21 a 24.—ROJO Y NEGRO. Novela de Stendhal, Lrrducida por Ennque de Mesa. 

25 V 26.

37.
28 V 29.

N. Tasín.

S E P T I E M B R E  D E  19 19

OCTUBRE DE 1919
6 1  y 62.  

6 3  a 65.

2,00Tomo seaundo y últirno.
-LAS CUITAS DE VVERTHER. Novela de Goethe, traducción de don
Jusé Mor de Fuenies, revisada y corregida..................................... . 1,IX)

-SOLEDADES, GALERIA Y OTROS POEMAS, de Antonio Atachado.. 0.50 
-NOVELAS EJEMPLARES, de Cervantes. Tomo primero; íLaGiumllai
y *E1 amante liberal»...................................................................... . 1.0(1

-SACHÉA 1 'EGULEV. de L. Andreiev. Novela traducida del ruso por
2,1)0

,00
- DOS NÓVELAS DEL MlfíO, de Camilo CastellO'linnco, traducidas
del portugués por P. Blancn SuárcK.................... ...............................

- CU EST10NF..S .ACADEMICAS, de Cicerón. Traducción del latín por
A. Miliares.............................................................. .......................... 1,00

-VIAJE DE TURQUIA, atribuido a Cristóbal de ViUaión- Tomo primero. L.'iO

1,00
t,U0

41 a 43,—VIAJE DE TURQUIA, atribuido a Cristóbal de Villalón. Tomb segun­
do y último.................................................................................. . 1,60

44 )■ 45.—EL DI A DEL JUICIO, de V, G. Éorolenko. Novela rusa traducida por
N Tasín.................... ........ ; .................... .. ....................................

4fi y  4 7 . — N O V E L A S ,  de Serafín  Estébanea Cald eró n  (El S a l l t a r io ) ............................
43.—OPUS ,ÜLOS FILOSOFICOS de Leibuita, traducido por Mari ti el

G. Múreme ............. .............  ........................... ...........................  0,50
49 a 51.—VIDAS PARALELAS, de Plutarco. Tt̂ rno I. Traducción de D. Antonio

Rara Romanillos, revisada y corregida............. .................... ........... 1,50
52 a 54.—MANON LESCAUT, del Abate Prévost, novela traducida del ftarteis

por Enrique de Mesa....................... ............... ...............................  1,50
55 y 56 —Los PECHOS PRIVILEGIADOS. Comedía deRuiideAlírCÓn. Edición

revisada por Alfonso Reyes...................... ........................................  1,00
.57-—EL diablo COJUELO. Novela de Vílei de Guevara.........................  0,50

53 ft 60.—SJLAS MARNER, de George Eltot, novela inglesa traducida por Isabel
Ovirzábat.................... . l.iO

-EL DIOS IMPLACABLE. Novela de Alejandro Kuprln, traducida del .
ruso p( ir N. Tasín.............................................................................  1,00

-Mis AMORES. Cuentos de Trindade Coelho, traducidos del portugués 
por P. Blanco Suiirez............. ....................................... .................  9,30
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-DIEZ AÑOS EN EL DESTIERRO. Memorias por Madame de Stad,
traducido dd francés por M. Asaña................................................. .

-EL condenado por DESCONFIADO. Comedia de Tirso de Moli­
na, edición cuidada por Américo Castro................................. .

-LO BELLO Y LO SÚBLÍME, de Lant. Ensayos de critica, traducido dcl
alemán por A. Sánchez Rivero.........................................................

-CUENTOS, de Alfredo de Masset. Tomo primero, traducido del fran­
cés por L. Fernández Ardavín..........................................................

-EL SEÑOR Y ].OS DEMAS SON CUENTOS, por Leopoldo Alas
(Clarín)......... ................. ......................................................

-VIAJE sen tim en t al , por L. Stetne, traducido deJ inglés por
A, Reves........................................................................................V.

-COMENTARIOS DE L.A GUERRA DE LAS CALIAS, por J. César, 
traducción del latín por J, Coya y Muniain, revisada y corregida.........

NOVIEMBRE DE 1919
81 y 82.^

B3y 84. 
85.

86 a 88 .­

89 y 90. 

91 a 93.­

94 y 95. 

95 y 97.­

96 a 100.­

101 a l03- 

104 y los­

illa ]0a.-
109.­

110 a 113.­

114 y 115,- 

llCa 118,- 

U9y 520.­

12 1 y 12 2 .­

123 a 125,-

I2óy 127,­
123.­

129 y 130.­

131 a 133-

LA SALA NflMERO SEIS, por Antón Chejov. Novelas cortas, traduci­
das del ruso por N, T a s ín ,, , .................................................... . .. 1,00

-POESIAS de Garcilaso de la Vega...................... -........................... . 100
-LA GERMANIA Y DIALOGO DE LOS ORADORES, por Cayo Cornc- 

lio Tácito. Historia, traducción de D, Alamos Barrienios, C. Sisio y S.
Ezguerra, revisada y corregida...........................................................  o 50

-EL REY DE LAS MONTAÑAS, por IC. About, novela traducida del
francés por A. Sánchez Rivero,.,..................................................... 1,50

-EL BARBERO DF’ SEVILLA, por A, Carón de Beaumarchais. Come­
dia, tra_düddo dei francés de J. I, Alberti y H, López Akreón.............. t,00

-LA SEÑORITA DE LASEIGLIERE, por J. Ssndeau, novela traducida
dcl francés por Pedro Vanees,,........................................................  1,50

-NOVELAS EJEMPLARES, de Cervantes. Tomo 11. *La líspañúlfl Ingle­
sa», iRinconete y Cortadillo! y <EI Licendado Vidriera*..,............... 1,00

GRACIELLA, por Alfonso de utmartine, novela traducida del francés
por Juan José Llovet............................. . . .  ............ . ................. . 1,00

-MIS RECUERDOS, por Masílmo d'Azeglio, Memorias. Tomo primero, 
traducido del italiano por E. de Echaurl..................  .....  ¡,50

DICIEMBRE DE 1919 .
-MIS RECUERDOS, por Massimo d'Azeglio. Memorias. Tomo II, tra­

ducido del italiano por E. de Echauri .......................................... 1,50
-LOS ESPECTROS, de L, Andreiev, novelas breves, traducidas del ruso

por N. Tasin................................................................................ 1,0D
-EL CONVIVIO, de Dante Alighieri, traducido del iielíanopor Cipriano

Rivas Cherlf................................................................................. . 1,50
-LAS HERM.ANAS GYURKOVICS, por Francisco Herezeg, Historia

fsrftiltar, traducido del húngaro por Andrés Bívész,..........................  0,,50
-PERSUASION, por Jane Austen. Novela traducida dd inglés por M. Or--

teeaGasset,...... ...................   2,00
■ TRES CUENTOS, de G, FIsubertt Traducido del francés por Luis

Bello...... ........................................................................................... 1,00
-EL CASAMIENTO DE FIGARO, por Beaumarchais. Comedia traduci­

da dd francés por E, López Aíarcón................................................... I,.50
-(.A EDUCACION DE LAS NIÑAS, por Fenclón. Traducido del fran­

cés por María Luisa Navarro de Luzuriaga..........................................  1,00

ENERO DE 1920
-VARENKA t>Í..IÍSOWA, de Máximo Gorki, Novela traducida del ruso
por N, Tasm...............................................l . . , , .................. . 1,00

■ MIS RECUERDOS, por Mássimo D'AzGglio, Memorias. Tomo III y úl-
limo. Traducido del italiano por E, de Echaurí.......................................J,50

-EL LINDO DON DIEGO. Comedía de Agustín Moreto Cabaña. 1,00
■ PATRIARCHA, de Filmer. Tratado de política traducido del inglés por
Pablo de Azeárate................................. .......................... ............... D,50

-VIDAS PARALELAS, de Plutarco. Tomo M, Traducción del griego de
Don Antonio Ranz Romanillos, revisada y corregida........... 1,00

-EL HADA DE LAS MIGAJAS, por Carlos Nodier. Cuento fantástico 
traducido del francés por Pedio Vanees............................................. 1,50
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134 a 137.—LOS MALASANQRE, por Oiovanoi Verga, r̂ ovela traducida del Ita­
liano por Cipriano divas CherlL..............

138 y l33.-NOVá.AS EJEMPLARES, de Cervantes. Tomo 1(1. aLafueriade la
sangre., *El celoso extremeño* y -U  ilustre f r e g o n a . ^ l . u u  

I4[).^é;MSA¥OS PEDAGOGICOS, de Tomás Arnold. Traducido del inglés
por Lorenzo Luzuriaga....................................................................  u,W

' FEBRERO DE 1920
141 y 142.—DI ES IRjC, de Leónidas Atidrcicv. Novelas breves, traducidas del ruso 

pO r N a Tí-Si n*il*...............
143y 144.—ELIAS PORTOLU, por Grazia Deledda. Novela traducida del ilaJiatio

por Eustaquio de Echaurí...... ......... . ..............
145 —MEMORIAS da Voltaire, traducidas del francés por M. Azara. ......... U.OíJ

146 a 148.—catalin a , de Thacteray, Novek traducida del inglés por Mariano
Atarcón................................ ■ ------ ‘ j "  V VIV-...............149 y 150.—LA POSADERA, de Ooldoni. Gomedla traducida del italiano por Ui-
príaiio Rivas CheriJ.......... ‘ ’ ’ L " ‘ ‘-V' ' j' ,’ ’ lilI5i a ISS—BUG ĴARGAL, de Víctor Mugo. Novela, rraducción del francés de

■ D. Alcalá Ga liano, revisada y corregida.......... ...................................
154 V 155.—VIDA de D. Diego de Torras Villarroel. Tomo l . . . .  ...................... t.W
156 a 158.—GRANDEZA Y DECADENCIA DE LOS ROM AMOS, porMonlesquieu

Traducido del francés por E. Bohlgas----. . . . . . . . . . . . . . . . .  .y  .. . . ..
159 y 160.—CDENTOSj de Hauff, traducidos del alemán por C. Gallardo de Mesa. 1.00

MARZO DE 1920
161 y I02.-EL BRAZALETE DE RUBIES, por Alejandro Kuprm. Novela tradu- 

ducida del ruso por N, Taiin.. . . . . .  * vt„-
163 a 166.-HISTORIA DE LOS MUSULMANES ESPAÑOLES, por Dozy. Tra­

ducido del francés por .Magdalena Fueutes-. . .  y  ...... ......... ¿,uu
167 y 168.-CUENTOS, de Telieíra de QueirOK. Traducidos del portugués por

P. Blanco Suárez.., ., ....................*' ' ’-ñ' T ’ ’i á “  á ‘ a.,'169 y 170.-CHATTERTON, de A. de vigoy. Drama, rraducldo del francés por  ̂^

171 a 173.-Ñ0VEUS'ÉJEMPLARÉS.' dé Cervantes, Tomo IV y úUimo: «La Se­
ñora Cornelia-, -Us dos doncellas» y .Coloquio de los Perros...........

174 y 175.—VIDA de Don Diego de Torres Villarroel. Tomo 11 y ultimo.. • ■ - • ■ - *
176 —LA BIEN PLANTADA DE XENIU3, por Eugenio d Ors. Novela tra-

ducída del catalán por Rafa I M a r q u i n a . ........
177 a ISO.—PAPA GORtOT, de M. de Baizac. Novela traducida del francés por 

j de Zuazngoiiia............................- *............... .. ■ ..........................
a bril  de  1920

]81 y is2._NOTAS SOBRE INGLATERRA, de H. Talne. Tomo I. Traducido del
francés por L. Sánchez C u e s t a . ■ •' ■ ■ / ................... . *' ’ ^

103 a 186.—HISTORIA DE LO» MUSULMANES ESPAÑOLES, por Dozy. To­
mo U. Traducido del francés por Magdalena Fueuícs..................... ^  ...UU

187 y 18S.-EL RICACHON EN LA CORTE (Le bourgeois gcnlilbomme), de
Mcíliére. Comedia traducida dd francés por J. I. de Albem.................  1,00

189.-CIUDADES DE ENSUENO, por Enrique Gómez C arrillo .,..^  . 0,50
13ÍI a 192 -E L  CAMARERO, de Chmelev, Novel» traducida del ruso por N. 1  asm. 1.5U 
1U3 V 194 -ULTIM.AS CARTAS DE J aCOBO ORTIZ, por Hugo Fóscolo. Noveia 

■ traducida del italiano por Cipriano Rivas Cbenf.,. . .  • ”  ■ t
193 a I9B.-CURIAL Y GUELFA. Anónimo catalan del siglo XV. Novela traducida

por Rafael Marqüiita Tomo 1 , . ...................... ..............................
19EI y 200.—BUD tEES, de Tomái Kóbor. Novela traducida del húngaro por Afi’ 

drés Bévész. Tomo I........................................... ........................ ...

fi?fiRECEN VEINTE NUMEROS DE UNfiS CIEN EAGINfiS CftD* MES 
Cada número CINCUENTA CENTIMOS

POR SCSCMPCiGn TK1ME3THAL, SlíMIíSTUAL O ANU.VL (OGHO FE3KTA8 AJ. MES)
CUARENTA CENTIMOS cada número

/AADRID r '  A  I P  P  BARCELONA
SAN MATEO, 13 ^  / A  L  1 L _  tttSlilUlI III CIÍSTI], iJl

Ayuntamiento de Madrid



-  -

/ F O N O G R A F Í A S  
BIOLOGÍA Y/FEDICiNA

PUBLICADAS BAJO LA D IR EC C IÓ N  DE

DON S A N TIA G O  R A/A ON  Y C A J A L
D O N  lU A N  M A D IN A V E IT IA  D O N j O S É  G O Y A N E S  

D. G U S T A V O  P iT T A L U G A  Y D . G O N ZA LO  R. LAFORA

VOLUMENES PUESTOS EN VENTA:

ORIGEN, FORMACION Y EVOLUCION 
DEL FOLÍCUl O de DE-GRAAF ^

MISTOOÉNESJS DEL CUEREO UÍTEü. UN VO­
LUMEN DE lOQ p Aú?., c o n  S l Am in a s  en  
NCG o  V 4 EN TRICOLOR, ENCUADERNADO 
E N T C U ...................................................

POR D- luís G. GUTLERA

4  p e s e t a s

ESTUDIO CLINICO DE LA TUBERCU­
LOSIS GANGLIO PULMONAR EN LOS
NIÑOS ^  ^  POR o, J. SFlRCJa OEL blÉSTRO

UN VOLUMEN DE 106 PAOS., CON S LAMINAS j
EN NEORO, ENCUADERNADO EN TELA.........  4  p e S C t a S

PNEUMOTORíX ARTlFIClftL ^  ^  po r  d .JO a q u í n r a v e n t o s

UN VOLUMEN DE 156 PAOS , CON 26 l Am I-,

10  pesetas
NA5 Y  NUMEROSOS GRABADOS, ENCUADER­
NADO EN TELA........ h**#4i *«*l i

TRITAMIENTO DE LA ULCERA DEL
ESTOMAGO ^  ^  ^  ^  [rti [t. fifiíL rtEJiisnEn MiSTtiií!

UN VOLUMEN DE 144 p a g i n a ENCUADER­
NADO EN TELA................... ............................  4  p e s e t a s

Los venden todas las librerías de España 
y América y directamente la casa editora

/nADKIO 
SiS HiTH, n CALFE B A « C E L O K A  

ínistii) n  nnrii. im

Ayuntamiento de Madrid
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PERLADO PAEZ Ŷ Co/APAmA
S U C E S O R e S  D E  H E R N A N D O  

Arenal, 11 y Quintana, 31 y 33.—MADRID

Vida de i,opí de Ve^a
^562-1635)

per

Hugo A, Rennert y Américo Castro

Precio......... .......— ................ . 12 piei-

O K T t G A  y  K U 0 iO
Historia de América

desde sus tiempos más remotos has­
ta nuestros dias.

j Precio,......................... 48 pus. en rústica.

Los humildes senderos

Precio. 4 pus.

Jorro y Jiliranda 
Nuestros problemas docentes

Precio..................................... ... i . 7 pus

X o r ^ n z o  i , u z u r i a ^ a

Ensayos de Pedagogía
e Instruccián publica.

Precio....................................................  5 pus.

Orellana Garrido
Profesor eu el Instituto Nu­
trió nal de sordoIIIlitios, cie­
gos y anormales de Madrid,

i,a eo5^ñanza de la pala­
bra a lo5 >ordotnudo¿

Articulación f Ortofonía 
Lectura labial - Vocabulario

Precio.......................  1,50 |jtas,

Jacinto Benavente
T E A T R O

Acaba de publicarae el tomo 
vigésimo-séptimo, que con­
tiene. ,

i , a  V ^ ^ t a l  O e e i d g n l Q  

Üna 3Qñora 

Una pobrQ muj^r

Precio. .......................... 3,50 ptay.

Ayuntamiento de Madrid
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R E ñ L  ñ C ñ D E M I f l  E S P ñ f í O L ñ
O B R A S  C O M P L E T A S  D E

MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA
Edición facsímile de las primitivas impresiones

TOMO 1

L A  C A L A T E A
TOMO 11

Prifliera parte del ingenioso Caballero Don Ouilole de la Manclia 
Segunda parte dei ingenioso Caballero Don Ouijote de la Maiiclia

TOMO IV ^

n o v e l a s  e x e m p l a r e s
TOMO V

C O M E D I A S  Y E N T R E M E S E S
TOMO VI .

F E K S I L E S  y  s i g i s m u n i i a - v i a j e  I I E L  p a k n a s o
IiiU  p a p tíl d e  h ilo  2 0  p esetas  c a d a  tom o  y  10 e a  p a p e l de a lg o d ó a

=  / A a n u e l  F. D e l g a d o  =
Editor de las Obras Líricas y Dramáticas de D. JOSÉ ZORRILLA

Tiene el honor de poner en conocimiento de todos
los señores dedicados al comercio de libros, que á

_ partir del día (F i le  Mayo del presente año, el
precio de las Poesías de aquel Autor, es de siete  pesetas en vez de seis.

L I B R O S  D E  O C A S I Ó N
Rogamos a. los señores que nos favorcacan ecm sus dettiandís de libros de lance,

lo hagan en tetra clara para evitar errores de transcripción
ÓEílANOAS

PEDRO VíNDEL, (Hijo)
Librero anLícuario.

Zorrilta, I3.-Madrld,
López de Haro, Nobiliario, 2 tomos.
Beikencoürlt Noh. Canarias. Tomos sueltos.
SatazaTj Casa de Lara. Tomos suaíios.
Obras españolas da Nobleza y Genalogla.
Gulas oñciaíes con buena encuademación,
EncuaderDaclones antiguas artísticas,
Libros franceses del XVilI con estampas.
Goya. Todos sus grabados y liiograiias, en ti­

radas antiguas o modernas.
Grabados antiguos de asumo agradable,

Catálogo de la Biblioteca, 2 tomos.
Alcedo. DJecionario América. Tomo 4-\,
Libros de Antaño. Tomos X, XJV y XV.

Almanaque de úorha de 1^14.
En genera! se desean obras españolas antiguas 

o raras y Bibliotecas de alguna importancia.
Se remite gratis: Cai.de Obras antiguas, n,“ 5.

MARTIN US NliHOFF 
Oravenhage

Cotecdón de d ocume n los i n éd ir os rek | i vos al 
descubrímiemo de posesiones'españolas en 
América y Occania, Tomo tb.lirzalxons 5 el 
6 : Segunda serie vol.5jusqü'aÍ3 (ycomprís).

OFI-RTAS

M A N U f i L  P E Ñ A  G E L A B E R T  

C n v a l l e r l e ,  2 . - P A L M A  D E  M A L L O R C A

Libros de ocasión y objetos de papel para co­
lecciones.
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